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ВCТУП 

Актуальність дослідження. У сучасному світі, що характеризується 

стрімкими процесами глобалізації та інтернаціоналізації, зростає роль 

міжнаціонального спілкування, особливо у сфері освіти. Полікультурність 

освітнього середовища, де навчаються студенти з різних країн і культур, 

породжує нові виклики. Одним із ключових викликів є необхідність ефективної 

міжкультурної комунікації, яка є важливим чинником для гармонійної 

співпраці, взаєморозуміння та соціальної інтеграції. 

Різноманіття етнокультурних особливостей може створювати бар’єри у 

спілкуванні, зокрема спричиняти непорозуміння або конфлікти, що ускладнює 

процес інтеграції студентів різних національностей у спільне освітнє 

середовище. У таких умовах важливим завданням є формування 

комунікативної культури студентів, яка сприяє толерантності, взаємоповазі, 

відкритості до культурних відмінностей, а також формуванню конструктивного 

діалогу. Цей процес є основою для подолання стереотипів і упереджень, що 

виникають через культурні відмінності, та забезпечення гармонійного 

співіснування в багатонаціональному соціумі. 

Сучасний ринок праці дедалі більше висуває вимоги до молодих 

спеціалістів щодо наявності не лише професійних знань, а й розвинених 

соціальних і міжкультурних компетенцій. Роботодавці очікують від 

співробітників здатності ефективно взаємодіяти з представниками інших 

культур, бути гнучкими у міжнаціональному спілкуванні та демонструвати 

високий рівень емоційного інтелекту. Таким чином, формування 

комунікативної культури стає важливим елементом підготовки студентів до 

професійної діяльності у глобалізованому світі. Крім того, сучасні освітні 

програми акцентують увагу на розвитку у студентів соціальних, гуманітарних і 

міжкультурних компетентностей, що є необхідними для успішної соціалізації 

та професійної реалізації. Формування комунікативної культури сприяє 

становленню особистості, здатної до активної участі у міжнародних проєктах, 
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побудови взаємин на основі поваги до культурних відмінностей і 

конструктивної взаємодії. 

Отже, актуальність дослідження визначається необхідністю створення 

сприятливих умов для розвитку комунікативної культури студентів у 

багатонаціональному освітньому середовищі. Це сприяє не лише гармонізації 

міжкультурних взаємин, але й забезпечує фундамент для особистісного 

зростання, професійного успіху та ефективної інтеграції у глобалізоване 

суспільство. 

Oб’єкт дocлiджeння: кoмyнiкaтивна кyльтypа cтyдeнтiв y 

бaгaтoнaцioнaльнoмy ocвiтньoмy cepeдoвищi. 

Пpeдмeт дocлiджeння: шляхи формування кoмyнiкaтивнoї кyльтypи 

cтyдeнтiв в умовах мiжнaцioнaльнoгo cпiлкyвaння у ЗВО. 

Мeтa дocлiджeння: oбґpyнтyвaти тa poзpoбити eфeктивнi шляхи 

фopмyвaння кoмyнiкaтивнoї кyльтypи cтyдeнтiв y бaгaтoнaцioнaльнoмy 

cepeдoвищi з мeтoю cпpияння ycпiшнoмy мiжнaцioнaльнoмy cпiлкyвaнню, 

poзвиткy тoлepaнтнocтi тa кyльтypнoї кoмпeтeнтнocтi. 

Зaвдaння дocлiджeння: 

1. Пpoaнaлiзyвaти наукову літературу за темою дослідження. 

2. Дocлiдити ocoбливocтi фopмyвaння кoмyнiкaтивнoї кyльтypи y 

cтyдeнтiв в yмoвax пoлiкyльтypнoгo ocвiтньoгo cepeдoвищa. 

3. Poзpoбити тa aпpoбyвaти мeтoдикy poзвиткy кoмyнiкaтивнoї кyльтypи 

cтyдeнтiв y пpoцeci мiжнaцioнaльнoї взaємoдiї. 

4. Oцiнити eфeктивнicть зaпpoпoнoвaниx мeтoдичниx пiдxoдiв тa пpoгpaм 

фopмyвaння кoмyнiкaтивнoї кyльтypи y ЗВО. 

Наукова новизна. Дослідження вперше  обґрунтовує інтегративний 

підхід до формування комунікативної культури студентів у  

багатонаціональному освітньому середовищі; пропонує модель, що враховує 

культурні, національні та індивідуально-психологічні особливості студентів;  

визначає вплив міжнаціонального спілкування на розвиток толерантності, 

емпатії та міжкультурної компетентності. 
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Прикладне значення. Результати можуть бути використані для  

розробки навчальних програм із формування комунікативної культури; 

підготовки викладачів для роботи в багатонаціональних групах; створення 

рекомендацій щодо організації міжкультурного діалогу; впровадження 

технологій розвитку ефективного міжнаціонального спілкування. 

Структура роботи. Магістерська робота складається зі вступу, двох 

розділів, висновків, загальних висновків і списку джерел. 
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РОЗДІЛ 1 

ТЕОРЕТИЧНІ ЗАСАДИ ФОРМУВАННЯ КОМУНІКАТИВНОЇ 

КУЛЬТУРИ СТУДЕНТІВ 

 

1.1 Поняття комунікативної культури: принципи та компоненти 

Комунікативна культура є важливою складовою загальної культури 

особистості, яка визначає її здатність до ефективної міжособистісної та 

міжкультурної взаємодії, а також особистісного та професійного розвитку. Для 

студентів, як активних учасників навчального та соціального життя, 

комунікативна культура набуває особливого значення, оскільки впливає не 

лише на академічну успішність, але й на якість їхньої соціальної адаптації та 

професійного становлення. У науковій літературі вона визначається як 

інтегративне утворення, що охоплює мовні, соціокультурні, емоційні та етичні 

аспекти спілкування, включаючи не лише знання правил комунікації, але й 

уміння застосовувати їх у різних життєвих ситуаціях [5]. 

Науковці пропонують різні визначення комунікативної культури, проте 

більшість із них сходяться на думці, що це система знань, умінь, навичок і 

цінностей, яка забезпечує адекватне та ефективне спілкування в різних 

соціальних умовах. Зокрема, Галацин К. О. зазначає, що комунікативна 

культура — це інтегрована характеристика особистості, що об’єднує сукупність 

знань, умінь, навичок, ціннісних орієнтацій і поведінкових моделей, які 

забезпечують ефективне спілкування у різних соціокультурних контекстах [10].  

Вона включає здатність людини: 

 • розуміти себе та інших; 

 • вибудовувати взаємини на основі поваги та взаєморозуміння; 

 • використовувати вербальні та невербальні засоби комунікації з 

урахуванням специфіки ситуації; 

 • досягати порозуміння та спільних цілей у процесі спілкування [10]. 

Становлення й осмислення поняття «комунікативна культура» 

відбувалося на основі  певної трансформації та переосмислення терміну  



6 

 

«культура спілкування». Так, Л. Руденко  поняття «культура спілкування» 

трактує як особливу систему типових за проявом емоційно-почуттєвих,  

раціональних  і  вольових  реакцій  поведінки  людини  на  основі  спільності  

конкретних соціально - значущих умов її життєдіяльності [48]. Дослідниця 

акцентує увагу як  на  значущості  психологічних  особливостей  учасників  

спілкування,  так  і  на  власне  соціальних  характеристиках  у  змісті  культури  

спілкування.  А. С. Стьопкіна  наголошує  на етичності  змісту  культури  

спілкування:  «освіченість,  духовне  багатство,  розвинене мислення, здатність 

осмислювати явища в різних сферах життя, різноманітність форм, типів, 

способів  спілкування  і  його  емоційно-естетичні  модифікації,  міцна  етична  

основа зумовлюють взаємну довіру суб’єктів спілкування» [55, с.252]. 

У  дослідженнях  Т.М. Обдули  [44]  комунікативна  культура  

трактується  як  складова професійної культури особистості, що містить, 

зокрема професійну мовленнєву культуру й професійну культуру мислення. 

Комунікативна культура особистості характеризується вмінням кожного з 

партнерів створювати такі психологічні умови, які сприятимуть прояву на 

оптимальному рівні їхнього інтелектуально-вольового й морально-етичного 

потенціалу.  

Л. А. Руденко  [48,  с.101-102]  пропонує  виділити  в  структурі  

комунікативної  культури аксіологічну  й  технологічну  складові.  Перша  

відображає  основні  цінності  комунікативної культури  особистості –

гуманістичну  позицію,  інтерес  до  людей,  загальну  культуру, морально-

етичні  норми,  зокрема  професійні,  естетичний  компонент.  Друга – відбиває 

операційну сторону професійного спілкування  і включає:  загальнотеоретичні 

Формування комунікативної культури студентів ґрунтується на 

дотриманні ключових принципів, які визначають її зміст, спрямованість і 

ефективність. Ці принципи є орієнтирами для побудови взаємодії, що враховує 

соціокультурне розмаїття, морально-етичні норми та особистісні 

характеристики учасників комунікації а саме: 
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1. Принцип толерантності - передбачає визнання і прийняття 

різноманітності думок, поглядів, культур, звичаїв та традицій. Толерантність 

сприяє уникненню конфліктів, створенню атмосфери поваги та довіри у процесі 

комунікації. Для студентів це означає неупереджене ставлення до думок 

викладачів, одногрупників чи представників інших культур. Здатність до 

міжкультурної взаємодії базується на розумінні, що кожна культура має власну 

унікальну цінність, яка заслуговує на повагу. 

2. Принцип етичності - дотримання моральних норм і правил поведінки у 

процесі взаємодії. Для студентів це проявляється у вмінні будувати спілкування 

на засадах доброзичливості, чесності, взаємної поваги та відповідальності. 

Етична комунікація виключає використання образливих висловлювань, 

маніпуляцій чи брехні. Дотримання етичності сприяє створенню сприятливого 

мікроклімату у студентській групі та ефективному вирішенню спільних 

завдань. 

3. Принцип діалогічності - базується на взаємній активності, 

рівноправності та відкритості учасників спілкування. Він передбачає, що кожна 

сторона має право висловлювати свою думку, слухати й враховувати позицію 

іншої. Для студентів цей принцип є важливим у навчальному процесі, оскільки 

забезпечує можливість обміну ідеями, конструктивного обговорення проблем і 

пошуку спільних рішень. Крім того, діалогічність сприяє формуванню навичок 

критичного мислення, аналізу інформації та аргументованого викладу своїх 

поглядів. 

4. Принцип активності та ініціативності - ефективна комунікація вимагає 

від учасників активності, зацікавленості у взаємодії та прояву ініціативи. Для 

студентів це означає не лише здатність підтримувати розмову, а й уміння 

ставити запитання, пропонувати власні ідеї, аналізувати отриману інформацію. 

Активна участь у комунікації сприяє формуванню впевненості в собі, 

покращенню мовленнєвих навичок і здатності до творчого підходу у вирішенні 

завдань. 
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5. Принцип соціокультурної обізнаності - передбачає врахування 

культурних, мовних, етнічних і соціальних особливостей співрозмовників. Для 

студентів, особливо в умовах глобалізації, важливо вміти адаптувати свої 

комунікативні стратегії до культурного контексту. Соціокультурна обізнаність 

допомагає уникати непорозумінь, сприяє гармонійній міжкультурній взаємодії 

та зміцненню міжособистісних відносин. 

6. Принцип емпатії - емпатія є важливою складовою комунікативної 

культури. Вона полягає у здатності співпереживати, розуміти емоційний стан 

іншої людини та враховувати його під час спілкування. Для студентів це 

означає вміння підтримувати співрозмовника, бути уважним до його почуттів і 

проявляти розуміння у складних ситуаціях. Емпатійна комунікація сприяє 

створенню довірливих стосунків і подоланню бар’єрів у взаємодії. 

7. Принцип рефлексивності - передбачає здатність аналізувати власну 

поведінку, висловлювання та реакції у процесі комунікації. Для студентів це 

означає усвідомлення впливу їхніх слів і дій на співрозмовника, а також 

готовність коригувати свою поведінку з метою досягнення кращого 

взаєморозуміння. Рефлексія допомагає уникати помилок у спілкуванні, 

розвивати самоконтроль і вдосконалювати комунікативні навички. 

8. Принцип конструктивності - означає прагнення учасників спілкування 

досягти позитивного результату, уникати конфліктів і зосереджуватися на 

вирішенні спільних завдань. Для студентів це передбачає вміння уникати 

агресії, будувати аргументацію та спрямовувати комунікацію на досягнення 

домовленостей. 

Дотримання цих принципів сприяє формуванню у студентів високого 

рівня комунікативної культури, яка є основою їхньої успішної навчальної, 

професійної та соціальної діяльності.  

Комунікативна культура студентів є складною багатовимірною системою, 

що інтегрує знання, навички, цінності та установки, необхідні для ефективної 

взаємодії у навчальному, соціальному та професійному середовищах. Для 

глибшого розуміння сутності цього явища важливо визначити основні 
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компоненти комунікативної культури, які забезпечують її цілісність і 

функціональність. [27]. 

1. Когнітивний компонент - охоплює знання про правила, норми та 

стратегії комунікації, а також розуміння особливостей соціокультурного 

контексту взаємодії. Сюди входять: знання мовних норм, лексичних та 

граматичних структур; розуміння специфіки міжкультурного спілкування 

(особливості традицій, звичаїв, символів різних культур); усвідомлення 

етичних принципів і норм спілкування, таких як толерантність, етикет, повага 

до співрозмовника. 

2. Емоційний компонент - відображає здатність студентів сприймати та 

виражати емоції, а також враховувати емоційний стан співрозмовників у 

процесі спілкування. Основними складовими цього компоненту є: емпатія; 

емоційна регуляція; позитивне налаштування. 

3. Поведінковий компонент - охоплює практичні навички та вміння, які 

забезпечують ефективну взаємодію у процесі спілкування. До нього належать: 

вербальні навички; невербальні засоби комунікації; навички активного 

слухання. 

4. Ціннісний компонент - пов’язаний із формуванням системи моральних, 

етичних та соціальних установок, що визначають стиль комунікації студента. 

Він включає: толерантність; етичність; відповідальність. 

5. Мотиваційний компонент - визначає внутрішню готовність студентів 

до комунікації, їхнє бажання вдосконалювати свої навички та брати участь у 

різноманітних комунікативних процесах. Основними складовими є: інтерес до 

взаємодії; прагнення до саморозвитку; активна життєва позиція. 

6. Рефлексивний компонент - пов’язаний із здатністю студентів 

аналізувати та оцінювати свій досвід спілкування, виявляти сильні та слабкі 

сторони комунікативної поведінки. Він включає: самоаналіз комунікативних 

ситуацій; визначення стратегій для вдосконалення навичок спілкування; 

здатність до самокритики та коригування власних помилок. 
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Усі компоненти комунікативної культури тісно взаємопов’язані та 

взаємодіють між собою, створюють єдину систему, яка забезпечує ефективність 

їхньої взаємодії в освітньому та соціальному середовищі.  

 

 

1.2 Ocoбливocтi кoмyнiкaтивнoї кyльтypи cтyдeнтiв на засадах 

мiжнaцioнaльнoгo cпiлкyвaння 

Комунікативна культура студентів є багатогранним явищем, що визначає 

їхню здатність до ефективного міжособистісного та міжкультурного 

спілкування. В умовах глобалізації та зростаючої мультикультурності 

освітнього середовища особливого значення набуває формування 

комунікативної культури на засадах міжнаціонального спілкування. Цей процес 

передбачає врахування культурних, мовних та етнічних відмінностей, а також 

розвиток толерантності та взаємоповаги [11]. 

Основні аспекти комунікативної культури студентів у контексті 

міжнаціонального спілкування: 

1. Мовна компетентність - охоплює знання, уміння і навички, які 

дозволяють індивіду ефективно використовувати мову в різних комунікативних 

ситуаціях. У сучасній педагогічній науці її розглядають як здатність: розуміти і 

створювати висловлювання відповідно до соціокультурних норм; 

використовувати лексичні, граматичні та фонетичні засоби мови адекватно до 

ситуації спілкування; розвивати міжкультурну чутливість, що сприяє 

толерантності у взаємодії з представниками інших націй. 

Комунікативна культура студента формується через оволодіння 

комунікативними стратегіями, які передбачають не лише знання мовних норм, 

але й здатність адаптувати свою мовленнєву поведінку до контексту 

спілкування. У міжнаціональному середовищі мовна компетентність відіграє 

такі функції: інтеграційна функція, толерантність і повага до інших культур, 

когнітивна функція.  
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Міжнаціональне спілкування вимагає від студентів не лише володіння 

рідною мовою, але й знання іноземних мов, які стають "мовами-

посередниками" в діалозі культур. У цьому контексті важливими є такі аспекти 

як полілінгвізм, міжкультурна компетентність, емоційний інтелект. Успішне 

міжнаціональне спілкування потребує від студентів емпатії, здатності 

управляти емоціями та розуміти невербальні сигнали співрозмовників. 

Практичні рекомендації 

Для ефективного розвитку мовної компетентності студентів у контексті 

міжнаціонального спілкування слід: 

1. Удосконалювати навчальні програми з іноземних мов, зосереджуючи 

увагу на практичних аспектах комунікації та культурних особливостях. 

2. Стимулювати участь студентів у міжнародних обмінах, мовних клубах, 

онлайн-проектах, що сприяють зануренню у мовне середовище. 

3. Використовувати сучасні технології (наприклад, онлайн-платформи, 

мобільні додатки), які надають можливість практикувати мову в реальних 

комунікативних ситуаціях. 

2. Емпатія та толерантність - виступають важливими складовими 

комунікативної культури, які забезпечують ефективність і гармонійність 

міжособистісних взаємодій. Ці якості дозволяють уникати конфліктів, 

сприяють взаєморозумінню та побудові конструктивного діалогу між 

представниками різних культур. 

Емпатія — це здатність розуміти емоційний стан іншої людини, відчувати 

її переживання і реагувати на них. У контексті міжнаціонального спілкування 

емпатія дозволяє студентам: розпізнавати культурні особливості 

співрозмовника; уникати некоректних інтерпретацій поведінки; створювати 

комфортну атмосферу для діалогу. 

Толерантність — це прийняття і повага до різноманітності, що включає 

етнічні, культурні, мовні та релігійні відмінності. Толерантна поведінка 

студентів базується на: відсутності упереджень; готовності до компромісу; 

визнанні права кожної людини на власну ідентичність. 
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Емпатія та толерантність взаємно доповнюють одна одну. Емпатія 

забезпечує емоційний компонент взаємодії, тоді як толерантність є її морально-

етичною основою. У процесі міжнаціонального спілкування студенти, які 

володіють цими якостями, здатні: уникати конфліктів, пов'язаних із 

культурними чи мовними бар'єрами; ідтримувати атмосферу поваги та довіри; 

фективно вирішувати проблеми, що виникають у полікультурному середовищі. 

У міжнаціональному спілкуванні емпатія і толерантність виконують такі 

функції: комунікативна; інтеграційна, мотиваційна.  

Для формування у студентів емпатії та толерантності в контексті 

міжнаціонального спілкування необхідно використовувати  інтерактивне 

навчання, різномнітні міжнародні проєкти, рефлексивну практику та необхідна 

психологічна підтримка для студента. 

Емпатія та толерантність є фундаментальними аспектами комунікативної 

культури студентів у міжнаціональному спілкуванні. Вони сприяють 

формуванню атмосфери довіри, взаємоповаги та ефективного діалогу між 

культурами. Формування цих якостей у студентів потребує систематичного 

підходу, який включає освітні, психологічні та соціальні заходи, спрямовані на 

гармонізацію міжкультурної взаємодії [27]. 

3. Культурна обізнаність  - це здатність особистості усвідомлювати 

культурні відмінності, сприймати їх позитивно та враховувати у процесі 

комунікації. Вона включає такі складові як знання про історію, традиції, релігії, 

мову та соціальні норми інших культур; поважливе ставлення до культурної 

різноманітності, емпатія до представників інших культур; здатність адаптувати 

власну поведінку до культурних контекстів співрозмовника. 

Культурна обізнаність відіграє ключову роль у забезпеченні ефективного 

міжнаціонального спілкування. Її значення проявляється у таких аспектах як 

зниження міжкультурних бар’єрів; формування взаємоповаги; розвиток 

глобальної компетентності.  

Формування культурної обізнаності у студентів вимагає інтеграції 

освітніх, соціальних та індивідуальних заходів.  
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Культурна обізнаність є основою комунікативної культури студентів у 

контексті міжнаціонального спілкування. Її розвиток дозволяє уникати 

стереотипів, сприяє формуванню взаємоповаги та забезпечує гармонійний 

діалог між представниками різних культур. В умовах глобалізації ця якість стає 

необхідною складовою підготовки молоді до ефективної взаємодії у 

полікультурному середовищі [25]. 

4. Етичні норми спілкування - є важливою складовою комунікативної 

культури, особливо у контексті міжнаціонального спілкування. Вони 

визначають правила взаємодії між людьми різних культур, спрямовані на 

дотримання поваги, рівності та толерантності. Для студентів, які беруть участь 

у полікультурній комунікації, етичні норми є основою ефективного та 

гармонійного спілкування. 

Етичні норми спілкування — це система принципів і правил, які 

регулюють поведінку особистості у процесі комунікації, спрямовану на 

забезпечення взаємоповаги, щирості та відкритості. Основними 

характеристиками етичних норм спілкування є їх універсальність, гнучкість, 

динамічність.  

Етичні норми спілкування у контексті міжнаціонального спілкування 

виконують регулятивну, інтеграційну та освітню функції.  

Для забезпечення ефективного міжнаціонального спілкування студенти 

повинні дотримуватися таких етичних принципів як: принцип поваги, принцип 

толерантності, принцип відкритості, принцип конфіденційності. А для розвитку 

етичних норм спілкування у студентів слід застосовувати різноманітні 

навчальні програми у які будуть інтегровані етичні і міжкультурні дисципліни 

у освітні курси; тренінги з етичної комунікації; культурні обміни; кейс-методи.  

Етичні норми спілкування є базовим елементом комунікативної культури 

студентів, особливо в умовах полікультурного середовища. Їхнє дотримання 

забезпечує гармонійність, ефективність та моральну відповідальність у 

міжнаціональній взаємодії. Формування етичних норм потребує системного 
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підходу, що включає освітні та практичні заходи, спрямовані на розвиток 

моральної свідомості студентів [28]. 

   5. Міждисциплінарний підхід у навчанні -  дозволяє інтегрувати знання 

з різних галузей, таких як лінгвістика, культурологія, соціологія, психологія та 

міжнародні відносини, для розуміння особливостей комунікації в 

полікультурному середовищі. Такий підхід спрямований на розширення 

світогляду студентів, формування їхньої здатності аналізувати комунікативні 

ситуації з урахуванням різних дисциплінарних перспектив. 

Міждисциплінарний підхід передбачає інтеграцію знань, методів і 

практик з різних наукових галузей для досягнення комплексного розуміння 

проблематики міжнаціонального спілкування. Основні принципи цього підходу 

це: синтез знань; гнучкість мислення; креативність.  

Міждисциплінарний підхід має такі переваги у контексті 

міжнаціонального спілкування: розуміння культурного контексту; психологічна 

адаптація; ефективність мовної взаємодії; вирішення конфліктів.  

Формування міждисциплінарного підходу у студентів може бути 

реалізоване через інтегровані навчальні програми, проєктну діяльність, 

міжнародні обміни та інтерактивні методи навчання.  

Міждисциплінарний підхід є важливим інструментом формування 

комунікативної культури студентів у полікультурному середовищі. Він 

забезпечує глибше розуміння міжнаціонального спілкування, сприяє розвитку 

критичного мислення, гнучкості та креативності. Інтеграція знань із різних 

дисциплін у процесі навчання дозволяє студентам ефективно адаптуватися до 

сучасних викликів глобалізованого світу та сприяє успішній міжкультурній 

взаємодії [7]. 

Міжнаціональне спілкування є ключовим чинником, який сприяє 

формуванню та розвитку комунікативної культури студентів. В умовах 

глобалізації, коли представники різних націй дедалі частіше взаємодіють у 

навчальному, професійному та соціальному середовищах, вміння ефективно 

комунікувати стає необхідною навичкою. Міжнаціональне спілкування 
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дозволяє розширити світогляд, збагачує мовні та культурні знання, сприяє 

формуванню толерантності та взаємоповаги. 

Міжнаціональне спілкування виконує важливу роль у розвитку 

комунікативної культури студентів, оскільки розвиває міжкультурну 

компетентність, формує навички адаптації, сприяє усвідомленню власної 

культури.  

 Міжнаціональне спілкування має великий практичний вплив воно 

дозволяє обмінюватись досвідом, розвиває критичне мислення та формує 

глобальну свідомість [53]. 

У процесі міжнаціонального спілкування можуть виникати труднощі, такі 

як: мовний бар’єр; культурні непорозуміння; стереотипи та упередження. Ці 

труднощі можна подолати за допомогою освітніх програм, практики мовної 

взаємодії та розвитку толерантності.  

Міжнаціональне спілкування є потужним інструментом формування 

комунікативної культури студентів. Воно сприяє розвитку мовних і 

міжкультурних компетентностей, формуванню толерантності, адаптивності та 

глобальної свідомості. Для максимально ефективного впливу міжнаціонального 

спілкування необхідно створювати умови, які сприяють відкритому діалогу, 

культурному взаємозбагаченню та подоланню бар’єрів у взаємодії 

представників різних культур. [28]. 

Особливості комунікативної культури студентів на засадах 

міжнаціонального спілкування формуються під впливом різних соціальних, 

культурних та освітніх факторів. Розвиток цих якостей є необхідним для 

підготовки молоді до життя у багатокультурному суспільстві, що сприяє 

гармонійному співіснуванню та взаємозбагаченню різних націй.  

 

 

1.3 Роль комунікативної культури у розвитку толерантності та 

взаєморозуміння 

Комунікативна культура відіграє важливу роль у формуванні 

толерантності та взаєморозуміння, особливо в сучасному полікультурному 



16 

 

суспільстві. Завдяки вдосконаленню навичок спілкування, усвідомленню 

культурних особливостей і розвитку емпатії студенти отримують змогу 

встановлювати гармонійні взаємини з представниками різних культур. Це 

сприяє подоланню стереотипів і конфліктів, забезпечуючи конструктивну 

взаємодію в міжкультурному середовищі [31]. 

Комунікативна культура як основа толерантності формує повагу до інших 

культур, розвиває емпатію, підтримує діалог як основну форму спілкування, що 

передбачає активний обмін думками та ідеями, слухання та відповідальність за 

конструктивний зворотний зв’язок [32]. 

Комунікативна культура у розвитку толерантності має такі переваги як: 

підвищення культурної обізнаності; зниження соціальної напруженості; сприяє 

соціальній інтеграції.  

Можна виділити такі засоби розвитку комунікативної культури: 

включення рольових ігор, обговорень та тренінгів у навчальний процес 

допомагає студентам практикувати навички спілкування в умовах, наближених 

до реальних міжкультурних ситуацій; організація міжкультурних заходів, таких 

як фестивалі, екскурсії та програми обміну, надає студентам можливість 

безпосередньо взаємодіяти з представниками інших культур; проведення 

тренінгів, спрямованих на розвиток емпатії, толерантності та навичок 

міжкультурної комунікації. 

Взаєморозуміння є однією з основних цілей комунікативної культури, 

оскільки воно забезпечує ефективну взаємодію між людьми, незалежно від їх 

культурної, соціальної чи мовної належності. Здатність до взаєморозуміння 

сприяє створенню середовища, де панує довіра, повага і відкритість, що є 

необхідними для досягнення конструктивної комунікації та соціальної гармонії. 

У контексті міжкультурного спілкування взаєморозуміння стає основою для 

співпраці та розвитку міжкультурних зв’язків [15]. 

Взаєморозуміння дозволяє студентам подолати культурні бар’єри, 

зміцнити міжособистісні зв’язки, підвищети ефективність співпраці [23]. 
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Існують такі засоби розвитку взаєморозуміння через комунікативну 

культуру: тренінги та практичні заняття, мовна практика, крос-культурні 

обміни.  

Взаєморозуміння є ключовим результатом розвитку комунікативної 

культури, оскільки воно забезпечує ефективну комунікацію, засновану на 

відкритості, повазі та готовності зрозуміти іншу людину. Комунікативна 

культура формує основи для діалогу, активного слухання та використання 

невербальних засобів комунікації, що сприяє побудові глибших 

міжособистісних зв’язків і подоланню культурних бар’єрів [37]. 

Розвиток толерантності є важливим завданням сучасного суспільства, 

особливо в умовах глобалізації та культурної різноманітності. Комунікативна 

культура є одним із ключових інструментів у цьому процесі, оскільки вона 

забезпечує основи для ефективного спілкування, розуміння та взаємодії між 

людьми з різних культурних та соціальних груп. Створення толерантного 

середовища вимагає розвитку певних навичок та стратегій, які допомагають 

уникати упереджень, знижувати рівень конфліктів і сприяти гармонійним 

міжособистісним відносинам. 

Основні засоби розвитку толерантності через комунікативну культуру: 

розвиток навичок активного слухання, навчання емпатії та взаєморозуміння; 

використання культурних заходів і програм обміну; залучення технологій та 

онлайн-ресурсів, розвиток навичок конструктивного обговорення та вирішення 

конфліктів, підвищення мовної обізнаності [17]. 

Засоби розвитку толерантності через комунікативну культуру є важливим 

елементом формування гармонійних відносин у суспільстві. Вони включають 

навчання активному слуханню, емпатії, використанню культурних заходів, 

залученню технологій та онлайн-ресурсів, а також розвитку навичок 

конструктивного обговорення і вирішення конфліктів. Оволодіння цими 

засобами допомагає студентам не тільки досягати ефективної комунікації, але й 

формувати толерантне ставлення до інших, що є необхідним для підтримки 

соціальної згуртованості та міжкультурного порозуміння [61]. 
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Формування толерантності та взаєморозуміння є складним процесом, 

який стикається з численними викликами як на індивідуальному, так і на 

соціальному рівні. Незважаючи на значний прогрес у глобалізації та 

міжкультурній комунікації, багато людей та спільнот стикаються з труднощами 

у впровадженні принципів толерантності та досягненні глибокого 

взаєморозуміння. У цьому контексті важливо проаналізувати основні виклики, 

які можуть виникати на цьому шляху, і знайти способи їх подолання [35]. 

Основні виклики: 

1. Стереотипи та упередження - є однією з основних перешкод на шляху 

до толерантності. Вони часто виникають на основі недостатньої обізнаності про 

інші культури, невірних уявлень і історичних конфліктів. Стереотипи можуть 

призводити до негативних уявлень про представників інших груп, що 

ускладнює формування довіри та взаєморозуміння. Для подолання цього 

виклику важливо проводити освітні програми, спрямовані на підвищення 

культурної обізнаності та відкритість до різних точок зору [11]. 

2. Мовні бар’єри - значною перешкодою для ефективного 

міжкультурного спілкування. Навіть коли люди з різних культур мають намір 

співпрацювати і взаємодіяти, мовні труднощі можуть призводити до 

непорозумінь та неправильної інтерпретації інформації. Важливо сприяти 

розвитку мовних навичок та перекладацьких програм, щоб забезпечити 

точність комунікації [16]. 

3. Культурні відмінності - кожна культура має свої унікальні норми, 

цінності та звичаї, які можуть відрізнятися від тих, що прийняті в інших 

спільнотах. Це створює потенційні конфлікти та недопорозуміння. Для 

подолання цього виклику необхідно стимулювати відкритість і толерантність 

до різних культурних практик і традицій через міжкультурні навчання, тренінги 

та заходи [21]. 

4. Соціальні та економічні нерівності - можуть посилювати бар’єри між 

різними групами населення, що ускладнює досягнення взаєморозуміння. 

Наприклад, люди, які стикаються з дискримінацією або нерівними 



19 

 

можливостями, можуть бути менш відкритими до взаємодії та співпраці з 

іншими. У цьому випадку необхідно впроваджувати політики, які сприяють 

соціальній інтеграції та забезпечують рівні можливості для всіх [18]. 

5. Вплив медіа та інформаційного середовища - масмедіа відіграють 

важливу роль у формуванні громадської думки. Негативні або однобокі 

зображення культурних, етнічних чи релігійних груп у медіа можуть 

посилювати упередження та стереотипи. Важливо підтримувати розвиток 

медіа-грамотності, щоб люди могли критично аналізувати інформацію, уникати 

маніпуляцій і сприяти розвитку позитивних образів інших культур [32]. 

Формування толерантності та взаєморозуміння є складним, але важливим 

завданням, яке вимагає колективних зусиль від суспільства, освітніх закладів, 

урядів і кожного індивіда. Подолання викликів, таких як стереотипи, мовні 

бар’єри, культурні відмінності та соціальні нерівності, є необхідним для 

досягнення глибокої і стійкої толерантності. Важливими кроками на цьому 

шляху є освітні ініціативи, інтеркультурні обміни, підтримка інклюзивних 

політик і розвиток медіа-грамотності. 

Комунікативна культура є фундаментом для розвитку толерантності та 

взаєморозуміння в міжкультурному середовищі. Вона забезпечує здатність 

студентів ефективно спілкуватися, долати культурні бар’єри та сприяє 

формуванню гармонійних стосунків у полікультурному суспільстві. Для 

успішного досягнення цих цілей важливо інтегрувати навички комунікативної 

культури у процес навчання, розвиваючи в студентів емпатію, повагу до 

різноманіття та готовність до відкритого діалогу [37]. 

 

Висновки до першого розділу 

Комунікативна культура — це інтегрована характеристика особистості, 

що об’єднує сукупність знань, умінь, навичок, ціннісних орієнтацій і 

поведінкових моделей, які забезпечують ефективне спілкування у різних 

соціокультурних контекстах. Вона включає здатність людини: розуміти себе та 

інших; вибудовувати взаємини на основі поваги та взаєморозуміння; 
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використовувати вербальні та невербальні засоби комунікації з урахуванням 

специфіки ситуації; досягати порозуміння та спільних цілей у процесі 

спілкування. Виділяють такі принципи комунікативної культури студентів: 

толерантності, етичності, діалогічності, активності та ініціативності, 

соціокультурної обізнаності, емпатії, рефлексивності, конструктивності. 

Можна виділити наступні  компоненти комунікативної культури: 

когнітивний, емоційний, поведінковий, ціннісний, мотиваційний, рефлексивний 

Усі ці компоненти комунікативної культури тісно взаємопов’язані та 

взаємодіють між собою. Міжнаціональне спілкування є потужним 

інструментом формування комунікативної культури студентів, воно сприяє 

розвитку мовних і міжкультурних компетентностей, формуванню 

толерантності, адаптивності та глобальної свідомості. Особливості 

комунікативної культури студентів на засадах міжнаціонального спілкування 

формуються під впливом різних соціальних, культурних та освітніх факторів. 

Комунікативна культура грає велику роль у розвитку взаєморозуміння 

між студентами різних національностей а саме сприяє слуханню та розумінню 

іншої точки зору, обміну досвідом та ідеями, використанню невербальних 

засобів комунікації. Можна виділити такі основні виклики уформуванні 

комунікативної культури студентів за умов міднаціонального спілкування: 

стереотипи та упередження, мовні бар’єри, культурні відмінності, соціальні та 

економічні нерівності, вплив медіа та інформаційного середовища. Шляхами до 

подолання цих викликів є: освітні ініціативи, інтеркультурні обміни, підтримка 

політик інклюзивності, розвиток медіа-грамотності. 

Комунікативна культура є фундаментом для розвитку толерантності та 

взаєморозуміння в міжкультурному середовищі. Вона забезпечує здатність 

студентів ефективно спілкуватися, долати культурні бар’єри та сприяє 

формуванню гармонійних стосунків у полікультурному суспільстві.  

Для успішного досягнення цих цілей важливо інтегрувати навички 

комунікативної культури у процес навчання, розвиваючи в студентів емпатію, 

повагу до різноманіття та готовність до відкритого діалогу. 
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POЗДIЛ 2 

МEТOДИЧНI ТА ПРАКТИЧНІ ПIДXOДИ ДO ФOPМУВAННЯ 

КOМУНIКAТИВНOЇ КУЛЬТУPИ CТУДEНТIВ 

 

2.1 Пcиxoлoгo-пeдaгoгiчнi підходи тa мeтoди фopмyвaння 

кoмyнiкaтивнoї кyльтypи 

Формування комунікативної культури є складним і багатогранним 

процесом, який передбачає розвиток у студентів навичок ефективного 

спілкування, взаєморозуміння та здатності до конструктивного діалогу. 

Психолого-педагогічні підходи та методи відіграють ключову роль у цьому 

процесі, оскільки вони сприяють розвитку соціальних і емоційних компетенцій, 

які є основою комунікативної культури. У цьому розділі розглянуто основні 

психолого-педагогічні підходи та методи, що використовуються для 

формування комунікативної культури у студентів [15]. 

Психолого-педагогічні підходи 

1. Активно-орієнтований підхід - є одним із основних психолого-

педагогічних підходів, що сприяють формуванню комунікативної культури. 

Його основною метою є залучення студентів до активної участі в навчальному 

процесі та створення умов для розвитку практичних навичок спілкування. Цей 

підхід акцентує увагу на взаємодії між студентами, що допомагає розвивати у 

них не тільки комунікативні навички, але й критичне мислення, креативність, 

емпатію та здатність до конструктивного діалогу. 

Активно-орієнтований підхід передбачає, що студенти є активними 

учасниками навчального процесу, а не пасивними спостерігачами. Це означає, 

що вони беруть участь у обговореннях, групових проектах, ролевих іграх та 

інших інтерактивних заходах, що сприяють формуванню навичок спілкування. 

Завдяки використанню ситуаційних вправ, кейс-методів та ролевих ігор 

студенти мають змогу практикувати комунікацію у наближених до реальних 

умовах. Це дозволяє їм відпрацьовувати навички ефективного спілкування, 

адаптації до різних комунікативних ситуацій та вирішення конфліктів. 
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Активно-орієнтований підхід стимулює студентів до самостійного аналізу 

інформації, висловлення власної думки та аргументованого захисту своєї 

позиції. Це сприяє розвитку критичного мислення та самостійності, що є 

невід’ємними складовими ефективної комунікації. 

Переваги активно-орієнтованого підходу: розвиток практичних навичок, 

формування впевненості та самоповаги, підготовка до міжкультурної 

комунікації. 

Активно-орієнтований підхід є важливим інструментом формування 

комунікативної культури, оскільки він забезпечує студентам можливість 

активно долучатися до навчального процесу, практикувати комунікативні 

навички та розвивати соціально-емоційні компетенції. Використання 

інтерактивних методів, ролевих ігор, дискусій та проектної діяльності 

допомагає студентам не тільки набувати знань, але й готуватися до реальних 

умов комунікації та міжособистісної взаємодії [31]. 

2. Інтерактивний підхід.  

Інтерактивний підхід є одним із ключових психолого-педагогічних 

підходів у формуванні комунікативної культури. Він ґрунтується на активній 

взаємодії учасників навчального процесу, що сприяє створенню середовища, де 

студенти мають змогу розвивати навички ефективного спілкування, критичного 

мислення, співпраці та вирішення проблем. Завдяки інтерактивному підходу 

навчання стає більш динамічним, що значно підвищує мотивацію студентів і 

покращує якість їхнього навчання. 

Інтерактивний підхід акцентує увагу на залученні студентів до активної 

участі у навчальному процесі. Це передбачає не лише пасивне спостереження, а 

й активну взаємодію через обговорення, групову роботу, проекти та рольові 

ігри. Такий підхід допомагає студентам відчувати свою значущість у 

навчальному процесі та формує навички комунікації, взаємодії і співпраці. 

Інтерактивний підхід включає використання методів, які сприяють обміну 

думками та ідеями між учасниками навчального процесу. Обговорення тем у 

групах, проведення мозкових штурмів та відкритих форумів дозволяє 
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студентам висловлювати свої погляди, слухати інших, аналізувати інформацію 

та дійти спільних висновків. Це сприяє розвитку навичок аргументації, 

слухання та конструктивного діалогу. 

Інтерактивний підхід допомагає студентам розвивати критичне мислення, 

оскільки вони навчаються не лише засвоювати інформацію, але й аналізувати її, 

ставити під сумнів та пропонувати альтернативні точки зору. Участь у 

дискусіях і групових проектах також сприяє розвитку самостійності та 

відповідальності, що є важливими аспектами ефективної комунікації. 

Перевагами інтерактивного підходу є підвищення мотивації до навчання, 

розвиток комунікативних та соціальних навичок, підготовка до реальних умов 

професійної діяльності. 

Завдяки використанню інтерактивних методів навчання студенти 

готуються до реальних умов, у яких важливими є ефективна комунікація та 

здатність працювати в команді. Це дозволяє їм краще адаптуватися до умов 

професійної діяльності, де часто необхідно взаємодіяти з людьми з різних 

культурних і професійних середовищ. 

Інтерактивний підхід є важливим елементом формування комунікативної 

культури, оскільки він сприяє розвитку навичок активної взаємодії, критичного 

мислення та соціальної відповідальності. Використання методів, таких як 

дискусії, групові проекти, ролеві ігри та ситуаційні вправи, допомагає 

студентам розвивати комунікативні компетенції, які є необхідними для 

успішної міжособистісної та професійної взаємодії [27]. 

3. Компетентнісний підхід. 

Компетентнісний підхід є важливим психолого-педагогічним підходом, 

що сприяє формуванню комунікативної культури. Він орієнтований на 

розвиток у студентів не лише знань, але й умінь та навичок, необхідних для 

ефективної комунікації в різних ситуаціях. Головною метою компетентнісного 

підходу є підготовка студентів до самостійної діяльності, що передбачає 

інтеграцію знань, навичок і цінностей для досягнення успіху в професійному та 

соціальному житті. 
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Компетентнісний підхід акцентує увагу на досягненні певних результатів 

у навчальному процесі, зокрема формуванні комунікативної компетентності. Це 

означає, що студент повинен не тільки знати теоретичні основи, але й вміти 

застосовувати їх у практичних ситуаціях. 

Компетентнісний підхід передбачає інтеграцію знань з різних дисциплін, 

що сприяє формуванню цілісної комунікативної компетентності. Це включає 

вміння висловлювати свої думки, слухати інших, розуміти соціальні та 

культурні контексти, адекватно реагувати на комунікативні виклики та 

адаптуватися до різних ситуацій. 

Один із основних аспектів компетентнісного підходу полягає в тому, що 

студенти повинні розвивати здатність самостійно приймати рішення, 

аналізувати ситуації та адаптувати свої комунікативні стратегії відповідно до 

змінюваних умов. Це сприяє розвитку гнучкості, що є важливим аспектом 

ефективної комунікації. 

Переваги компетентнісного підходу Розвиток глибоких знань і 

практичних навичок; формування критичного та рефлексивного мислення; 

підготовка до професійної діяльності. 

Компетентнісний підхід готує студентів до реальних умов професійної 

діяльності, де комунікація є важливою складовою успіху. Вміння ефективно 

висловлювати свої думки, слухати інших, знаходити компроміси і адаптуватися 

до змінюваних умов є необхідними для досягнення професійних цілей. 

Компетентнісний підхід є основою формування комунікативної культури, 

оскільки він сприяє розвитку не тільки теоретичних знань, але й практичних 

навичок, необхідних для ефективної комунікації. 

Завдяки інтеграції знань, умінь та цінностей студенти набувають 

комунікативної компетентності, яка є основою для успішної міжособистісної та 

професійної взаємодії [42]. 

Методи формування комунікативної культури 

1. Тренінги з розвитку комунікативних навичок. 
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Тренінги з розвитку комунікативних навичок є важливим психолого-

педагогічним методом, що сприяє формуванню комунікативної культури 

студентів. Вони забезпечують можливість практичного відпрацювання навичок, 

необхідних для ефективної комунікації, таких як активне слухання, 

аргументація, вираження своїх думок і вміння співпрацювати з іншими. 

Завдяки тренінгам студенти не лише отримують теоретичні знання, але й 

навчаються застосовувати їх у реальних ситуаціях, що значно покращує їхню 

комунікативну компетентність. 

Тренінги мають практичну спрямованість, що дозволяє студентам 

відпрацьовувати комунікативні навички в умовах, наближених до реальних. Це 

створює середовище, де учасники можуть пробувати нові способи взаємодії, 

отримувати зворотний зв’язок і коригувати свою поведінку. 

Однією з головних характеристик тренінгів є активна участь студентів у 

процесі навчання. Вони беруть участь у різних вправах, рольових іграх, 

групових обговореннях та дискусіях. Це сприяє розвитку навичок відкритої 

комунікації, вміння слухати та висловлювати свої думки. 

Для ефективного розвитку комунікативних навичок важливо створювати 

атмосферу, де студенти почуваються комфортно і готові ділитися своїми 

думками та емоціями. Під час тренінгів важливим аспектом є заохочення 

взаємної підтримки та поваги, що допомагає формувати впевненість у собі та у 

своїх комунікативних здібностях. 

 Методи та техніки тренінгів 

1. Рольові ігри - є одним із найбільш ефективних методів тренінгів, 

оскільки вони дозволяють студентам зануритися в різні соціальні ситуації та 

практикувати комунікативні навички в реальних умовах. Під час рольових ігор 

студенти можуть відчути себе в ролі різних учасників комунікації, що 

допомагає розвивати емпатію та розуміння інших людей. 

2. Групові вправи - сприяють розвитку командної роботи, навичок 

співпраці та ефективної комунікації. У процесі виконання завдань студенти 
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навчаються слухати один одного, обговорювати ідеї, знаходити компроміси та 

приймати спільні рішення. 

3. Техніки активного слухання - є важливою складовою комунікативної 

культури. Тренінги включають вправи, які допомагають студентам розвивати 

навички активного слухання, що включають утримання зорового контакту, 

перефразування почутого, використання невербальних сигналів та відповідей, 

що демонструють розуміння співрозмовника. 

4. Зворотний зв’язок та самоаналіз - отримання зворотного зв’язку є 

важливим елементом тренінгів, оскільки воно допомагає студентам оцінити 

ефективність своїх комунікативних навичок. Використання техніки самоаналізу 

також сприяє розвитку самосвідомості, що є основою для покращення 

комунікативної поведінки. 

Переваги тренінгів з розвитку комунікативних навичок: покращення 

комунікативної компетентності; збільшення впевненості у собі; розвиток 

міжособистісних навичок. 

Тренінги з розвитку комунікативних навичок є важливим психолого-

педагогічним методом формування комунікативної культури. Вони сприяють 

розвитку ключових навичок, таких як активне слухання, аргументація, 

співпраця та здатність адаптуватися до різних комунікативних ситуацій. 

Використання різноманітних методів і технік, таких як рольові ігри, 

групові вправи та техніки активного слухання, допомагає студентам досягати 

високого рівня комунікативної компетентності, що є необхідною умовою для 

успішної міжособистісної та професійної взаємодії [28]. 

2. Дискусії та дебати. 

Дискусії та дебати є важливими психолого-педагогічними методами, що 

сприяють формуванню комунікативної культури студентів. Ці методи не лише 

розвивають навички аргументації та обґрунтування своїх поглядів, але й 

допомагають студентам навчитися слухати інших, критично оцінювати 

інформацію та виражати свою точку зору у відповідному контексті. Завдяки 

дискусіям і дебатам студенти отримують можливість практикувати 
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комунікативні стратегії, що важливі для ефективної взаємодії у різних 

соціальних та професійних ситуаціях. 

Дискусії та дебати мають яскраво виражений інтерактивний характер, що 

створює середовище для активної участі студентів. Це сприяє розвитку навичок 

відкритого обговорення, висловлення своєї думки та взаємного обміну 

інформацією. 

Однією з ключових рис дискусій і дебатів є сприяння розвитку 

критичного мислення. Студенти повинні не тільки висловлювати свої погляди, 

але й аналізувати аргументи інших учасників, оцінювати їхню правдивість і 

логічність, що покращує їхню здатність до аргументованого обговорення. 

Дискусії та дебати допомагають студентам розвивати навички побудови 

переконливих аргументів і контраргументів, що є важливим аспектом 

комунікативної культури. Вони навчають студентов не тільки захищати власну 

точку зору, але й адекватно реагувати на опозицію. 

Методи проведення дискусій та дебатів 

1. Тематика та структура обговорень - дискусії та дебати можуть бути 

присвячені різноманітним темам, що мають суспільну, культурну чи 

професійну значущість. Важливо правильно структурувати обговорення, 

визначивши чіткі правила і етапи, щоб процес був ефективним і організованим. 

2. Роль модератора - модератор відіграє ключову роль у дискусіях і 

дебатах, оскільки він забезпечує дотримання правил, контролює хід 

обговорення та забезпечує, щоб всі учасники мали змогу висловити свою 

думку. Модератор також може стимулювати учасників до глибшого аналізу і 

сприяти конструктивному діалогу. 

3. Використання різноманітних форматів - існують різні формати дебатів, 

зокрема класичні дебати, дебати Парламентського формату, формати, що 

включають випадковий вибір тем, а також дискусії у форматі круглого столу. 

Кожен з них має свої особливості, які можна адаптувати відповідно до 

навчальних цілей. 
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Переваги дискусій та дебатів: розвиток комунікативної компетентності; 

сприяння розвитку впевненості в собі; формування навичок адаптації. 

Дискусії і дебати часто змушують студентів адаптувати свої аргументи та 

підходи в залежності від ситуації, що розвиває гнучкість мислення та здатність 

швидко реагувати на зміни в обговоренні. 

Дискусії та дебати є важливими психолого-педагогічними методами 

формування комунікативної культури, оскільки вони сприяють розвитку 

ключових навичок, таких як аргументація, активне слухання, критичне 

мислення і взаємоповага. Вони створюють можливості для студентів 

практикувати комунікативні стратегії, що є необхідними для успішної 

міжособистісної та професійної взаємодії [22]. 

3. Рольові ігри. 

Рольові ігри є потужним психолого-педагогічним методом, що сприяє 

розвитку комунікативної культури студентів. Цей метод дозволяє створити 

ситуації, наближені до реальних, в яких студенти можуть відпрацьовувати та 

вдосконалювати свої комунікативні навички. Рольові ігри активно 

використовуються у навчальному процесі для розвитку емпатії, гнучкості у 

спілкуванні та навичок вирішення конфліктних ситуацій. 

Рольові ігри забезпечують можливість відтворення реальних соціальних 

ситуацій, що дозволяє студентам практикувати комунікативні навички в 

умовах, наближених до реальних. Це допомагає їм краще підготуватися до 

майбутніх професійних і міжособистісних взаємодій. 

Під час рольових ігор студенти занурюються в ролі інших людей, що 

дозволяє їм краще розуміти та відчувати перспективи і почуття інших 

учасників. Це сприяє розвитку емпатії, важливої складової комунікативної 

культури. 

Рольові ігри вчать студентів адаптувати свої комунікативні стратегії 

залежно від ситуації. Учасники повинні вміти швидко реагувати на зміну умов 

гри, що розвиває їхню здатність до гнучкого мислення і комунікативної 

адаптації. 
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Методи проведення рольових ігор 

1. Визначення ролей та сценаріїв - для ефективного проведення рольових 

ігор важливо чітко визначити ролі та сценарії. Кожен учасник отримує 

конкретну роль, з якою він повинен взаємодіяти з іншими учасниками, а 

сценарій визначає умови, в яких розвивається дія. 

2. Підготовка учасників - перед початком гри студенти повинні 

ознайомитися з основними аспектами своїх ролей і отримати необхідні 

інструкції. Підготовка може включати дослідження ролі, обговорення основних 

завдань і цілей гри, а також визначення стратегій взаємодії. 

3. Спостереження та аналіз результатів - після проведення рольової гри 

важливо організувати обговорення та аналіз результатів. Студенти разом з 

педагогом розглядають, які комунікативні стратегії були ефективними, а які 

потребують вдосконалення. Це дозволяє учасникам усвідомити свої сильні 

сторони та визначити напрямки для подальшого розвитку. 

Переваги рольових ігор: підвищення комунікативної компетентності; 

розвиток критичного мислення; формування навичок командної роботи. 

Рольові ігри є ефективним психолого-педагогічним методом формування 

комунікативної культури, що сприяє розвитку ключових навичок, таких як 

аргументація, слухання, адаптація у спілкуванні, емпатія та критичне мислення. 

Завдяки цьому методу студенти отримують можливість практично 

відпрацьовувати свої комунікативні здібності, що готує їх до реальних 

соціальних і професійних ситуацій [14]. 

4. Метод кейсів. 

Метод кейсів є ефективним психолого-педагогічним інструментом, що 

використовується для формування комунікативної культури студентів. Цей 

метод дозволяє навчати студентів на основі реальних або змодельованих 

ситуацій, що допомагає їм набувати практичних навичок, необхідних для 

ефективної комунікації. Кейс-метод активно застосовується у навчальному 

процесі, оскільки стимулює критичне мислення, аналітичні здібності та 

навички групової взаємодії. 
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Метод кейсів базується на використанні реальних або умовно реальних 

ситуацій, що змодельовані для навчання. Це дозволяє студентам застосовувати 

теоретичні знання на практиці, стикаючись із завданнями, які вони можуть 

зустріти у реальному житті або професійній діяльності. 

Розгляд кейсів часто відбувається у групах, де студенти обговорюють 

ситуацію, аналізують її і приймають колективні рішення. Такий підхід сприяє 

розвитку комунікативних навичок, вмінню слухати інших, висловлювати свої 

ідеї та працювати в команді. 

Кейс-метод стимулює студентів до глибокого аналізу ситуацій, виявлення 

проблемних аспектів і пошуку оптимальних рішень. Це сприяє розвитку 

критичного мислення та здатності оцінювати різні точки зору. 

Методи проведення кейсів 

1. Вибір і підготовка кейсу - ефективність кейс-методу значною мірою 

залежить від правильного вибору теми та підготовки кейсу. Важливо, щоб 

ситуація була актуальною та цікавою для студентів, а також щоб вона мала 

чітке завдання, яке можна обговорити та вирішити. 

2. Обговорення та аналіз - під час обговорення кейсу студенти діляться 

своїми думками, висловлюють припущення та оцінюють різні підходи до 

вирішення проблеми. Ведення дискусії повинно бути організоване так, щоб 

кожен учасник мав змогу висловитися і бути почутим. 

3. Презентація рішень - студенти представляють свої пропозиції та 

рішення, обґрунтовуючи їх аргументами та доказами. Це дозволяє не тільки 

перевірити правильність їхніх висновків, але й розвиває навички аргументації 

та публічного виступу. 

Переваги методу кейсів: стимулювання активного навчання; розвиток 

аналітичних і комунікативних навичок; підготовка до професійної діяльності. 

Метод кейсів дозволяє студентам відчути себе у ролі професіоналів, які 

стикаються з реальними проблемами. Це допомагає їм краще підготуватися до 

майбутньої професійної діяльності, розвиваючи здатність до швидкого 

прийняття рішень і ефективної комунікації. 
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Метод кейсів є потужним інструментом для формування комунікативної 

культури, оскільки сприяє розвитку навичок аналізу, аргументації, критичного 

мислення та ефективної комунікації. Використання цього методу в 

навчальному процесі допомагає студентам не тільки здобути теоретичні знання, 

але й навчитися застосовувати їх на практиці, готуючись до реальних ситуацій 

у професійному середовищі [26]. 

5. Психологічні тренінги та вправи. 

Психологічні тренінги та вправи є ефективними психолого-педагогічними 

методами, які допомагають формувати комунікативну культуру студентів. Вони 

спрямовані на розвиток різних аспектів комунікації, включаючи вміння 

слухати, висловлювати думки, виражати емоції, а також розвивати навички 

саморегуляції та адаптації до різних комунікативних ситуацій. Ці методи є 

важливими для підготовки студентів до професійної діяльності, де ефективна 

комунікація є необхідною умовою для успіху. 

Психологічні тренінги та вправи розробляються для досягнення 

конкретних цілей. Вони мають чітко визначену структуру, що включає вступну 

частину, основні завдання та заключний етап. Це дозволяє студентам поступово 

освоювати нові навички та вдосконалювати їх. 

Тренінги часто включають інтерактивні елементи, які заохочують 

активну участь студентів. Це може бути групова дискусія, обговорення 

ситуацій, рольові ігри або інші форми активного навчання, що сприяють 

розвитку комунікативних навичок. 

Вправи під час тренінгів часто включають елементи самопізнання, що 

дозволяє студентам усвідомити свої сильні сторони та зони для розвитку. 

Самоаналіз є важливою частиною процесу формування комунікативної 

культури, оскільки дозволяє студентам краще розуміти свої емоції та реакції. 

Методи проведення психологічних тренінгів та вправ 

1. Психодрама та рольові ігри - психодрама є методом, що дозволяє 

студентам відтворювати реальні ситуації, в яких вони можуть вчитися 

взаємодіяти з іншими, розвивати емпатію та гнучкість у спілкуванні. У процесі 
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рольових ігор студенти набираються досвіду спілкування, що допомагає їм 

краще розуміти різні соціальні ролі та обставини. 

2. Групові обговорення та зворотний зв'язок - є важливою частиною 

тренінгів, оскільки вони дозволяють студентам ділитися своїми думками, 

обговорювати різні точки зору та отримувати зворотний зв'язок від інших 

учасників. Це сприяє розвитку критичного мислення, а також навичок 

аргументації та активного слухання. 

3. Вправи на розвиток активного слухання - є важливою складовою 

комунікативної культури. Вправи на його розвиток допомагають студентам 

зосереджувати увагу на співрозмовнику, розуміти його точку зору та 

відповідати відповідно. Це включає вправи, де студенти повинні повторити 

почуте, узагальнити або поставити запитання, щоб перевірити розуміння. 

Переваги психологічних тренінгів та вправ: покращення комунікативних 

навичок, розвиток емоційної інтелігентності, рміцнення групової взаємодії та 

командної роботи. 

Психологічні тренінги та вправи є важливими психолого-педагогічними 

методами формування комунікативної культури. Вони дозволяють студентам 

практично відпрацьовувати навички спілкування, розвивати емоційну 

інтелігентність, критичне мислення та здатність до співпраці. Застосування цих 

методів у навчальному процесі сприяє підготовці студентів до реальних 

ситуацій, що виникають у професійній діяльності, і допомагає їм стати 

впевненими і ефективними комунікаторами. 

Психолого-педагогічні підходи та методи є основою формування 

комунікативної культури студентів, що сприяє розвитку їх соціальних і 

професійних компетенцій. Вони дозволяють створити середовище, в якому 

студенти навчаються ефективно спілкуватися, висловлювати свої думки, 

розуміти інших і адаптуватися до різних ситуацій. Використання активних, 

інтерактивних та практичних методів навчання допомагає підготувати 

студентів до реальних умов міжособистісної комунікації та роботи в 

міжкультурному середовищі [32] 
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2.2. Сучасні технології розвитку міжкультурної комунікації та шляхи 

її формування у закладах вищої освіти 

У сучасному світі глобалізації та інтернаціоналізації освіти питання 

розвитку міжкультурної комунікації набуває особливого значення. Заклади 

вищої освіти (ЗВО) виступають ключовими майданчиками для формування 

міжкультурного діалогу, що сприяє соціальній згуртованості та 

взаєморозумінню між представниками різних культур. Для досягнення цих 

цілей дедалі більше використовуються сучасні технології, які забезпечують 

інтерактивність, гнучкість і доступність освітнього процесу [6]. 

Однією з головних передумов успішного розвитку міжкультурної 

комунікації є впровадження інформаційно-комунікаційних технологій (ІКТ). До 

найбільш ефективних інструментів належать: 

1. Віртуальні освітні платформи -  є одним із найважливіших інструментів 

сучасного освітнього процесу, забезпечуючи інтерактивність, гнучкість і 

доступність навчання. У період глобальної цифровізації освіти їх роль стала ще 

більш вагомою, особливо в контексті розвитку інформаційно-комунікаційних 

технологій (ІКТ). Завдяки цим платформам заклади вищої освіти отримують 

можливість модернізувати навчальний процес, інтегрувати інноваційні підходи 

до викладання та забезпечувати високий рівень доступу до знань. 

 Переваги використання віртуальних освітніх платформ: доступність і 

гнучкість навчання; інтерактивність і персоналізація; можливість інтеграції 

мультимедійних ресурсів; підтримка дистанційного навчання; зручність 

оцінювання та контролю. 

   Використання платформ у навчальному процесі 

 Організація курсів і модулів - віртуальні освітні платформи дозволяють 

створювати структуровані курси з поділом на модулі, теми та підтеми. Це 

спрощує навігацію для студентів і забезпечує логічну послідовність навчання. 

 Співпраця між учасниками навчального процесу - завдяки інструментам 

для спільної роботи, таким як спільне редагування документів або групові 
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обговорення, студенти можуть працювати над проєктами, обмінюватися ідеями 

та розвивати навички командної роботи. 

Розвиток міжкультурної комунікації - платформи дозволяють об'єднувати 

студентів із різних країн, сприяючи розвитку міжкультурної комунікації через 

обмін досвідом, знаннями та ідеями. Це є особливо важливим для закладів 

вищої освіти, які прагнуть інтернаціоналізації [24]. 

Віртуальні освітні платформи стимулюють розвиток ІКТ, оскільки їх 

використання вимагає постійного вдосконалення інструментів, оптимізації 

серверних рішень, розробки нових додатків та інтеграції з іншими 

технологіями. Наприклад, платформи активно підтримують використання 

штучного інтелекту для автоматизації процесів навчання та покращення 

користувацького досвіду. 

Проблеми та виклики впровадження 

1. Технічна оснащеність - недостатній доступ до якісного інтернету та 

сучасних пристроїв у деяких регіонах є значною перешкодою для ефективного 

використання платформ. 

2. Підготовка кадрів - викладачі не завжди мають достатній рівень 

цифрової компетентності для використання всіх можливостей платформ. Це 

вимагає проведення додаткових тренінгів і курсів підвищення кваліфікації. 

3. Забезпечення академічної доброчесності - в умовах дистанційного 

навчання складно контролювати дотримання принципів академічної 

доброчесності, що потребує впровадження нових методів оцінювання та 

перевірки знань. 

Віртуальні освітні платформи є потужним інструментом для 

впровадження інформаційно-комунікаційних технологій у сучасному 

освітньому процесі. Вони забезпечують широкий спектр можливостей для 

покращення якості навчання, розвитку міжкультурної взаємодії та підвищення 

доступності освіти. Однак їх ефективне використання потребує подолання 

технічних, організаційних і педагогічних викликів. У перспективі інтеграція 
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платформ у навчальний процес стане ще більш актуальною в контексті 

глобалізації та цифровізації освіти [31]. 

2. Мобільні додатки для вивчення мов 

У добу глобалізації та цифровізації знання іноземних мов стало однією з 

ключових компетенцій, необхідних для особистого та професійного розвитку. 

Інформаційно-комунікаційні технології (ІКТ) значно трансформували підходи 

до вивчення мов, зробивши їх більш доступними та інтерактивними. Одним із 

найбільш ефективних інструментів у цьому контексті є мобільні додатки, які 

дозволяють інтегрувати процес навчання в повсякденне життя користувача. 

Завдяки зручності використання, адаптивності та широкому функціоналу 

мобільні додатки для вивчення мов відіграють важливу роль у впровадженні 

ІКТ в освітній процес [37]. 

   Мобільні додатки надають можливість вивчати мови будь-де та будь-

коли. Завдяки смартфонам і планшетам навчальний процес стає гнучким, що 

дозволяє користувачам оптимально використовувати свій час. 

   Більшість додатків, таких як Duolingo, Babbel, Memrise, пропонують 

інтерактивні вправи, завдання у формі ігор, мотиваційні системи нагород (бали, 

рівні, досягнення). Це стимулює залученість користувачів і сприяє регулярному 

навчанню. 

   Сучасні мобільні додатки використовують алгоритми штучного 

інтелекту для адаптації навчального процесу до рівня знань, швидкості 

засвоєння матеріалу та інтересів користувача. Це забезпечує індивідуальний 

підхід до навчання. 

   У додатках широко використовуються аудіо- та відеоматеріали, 

інтерактивні картки, словники та інші ресурси, які дозволяють ефективно 

засвоювати нову лексику, граматику та вимову. Завдяки цьому навчання стає 

різноманітним і динамічним. 

   Багато додатків, наприклад Tandem або HelloTalk, пропонують 

можливість спілкування з носіями мови. Це дозволяє практикувати навички 
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розмовної мови та знайомитися з культурними особливостями через живе 

спілкування [40]. 

Переваги використання мобільних додатків у навчанні: демократизація 

доступу до освіти; мотивація та залученість; економія часу та ресурсів; 

розвиток автономного навчання 

Мобільні додатки для вивчення мов стали каталізатором інтеграції ІКТ у 

освітній процес. Вони стимулюють розвиток нових технологій, таких як 

машинне навчання, адаптивні системи навчання, розпізнавання мови. Крім 

того, додатки сприяють популяризації онлайн-освіти, залучаючи мільйони 

користувачів до цифрового навчального середовища [43]. 

Проблеми та виклики використання 

1. Технічні обмеження - не всі користувачі мають доступ до сучасних 

мобільних пристроїв або стабільного інтернету, що може ускладнювати 

використання додатків. 

2. Відсутність особистого контакту з викладачем - хоча мобільні додатки 

забезпечують інтерактивність, вони не можуть повністю замінити живе 

спілкування з викладачем, яке є важливим для глибокого засвоєння мови. 

3. Проблеми з мотивацією - попри гейміфікацію, користувачі можуть 

втрачати інтерес до навчання через брак зовнішнього контролю або підтримки 

[27]. 

Мобільні додатки для вивчення мов є ефективним інструментом 

впровадження інформаційно-комунікаційних технологій в освітній процес. 

Вони сприяють демократизації доступу до знань, мотивації та 

персоналізації навчання. Однак для максимальної ефективності їх використання 

необхідно вирішувати технічні та педагогічні виклики, інтегруючи мобільні 

додатки з іншими методами навчання. У майбутньому розвиток цих додатків 

стане ключовим елементом трансформації освітнього процесу в епоху 

цифровізації [12]. 

3. Мультимедійні технології 
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У сучасну епоху цифровізації мультимедійні технології стали 

невід'ємною частиною освітнього процесу. Вони дозволяють ефективно 

інтегрувати інформаційно-комунікаційні технології (ІКТ) у навчання, 

забезпечуючи доступ до інтерактивних ресурсів, підвищуючи залученість 

студентів і покращуючи якість засвоєння знань. Використання мультимедіа в 

освіті не лише збагачує навчальні матеріали, але й сприяє розвитку критичного 

мислення, творчості та міждисциплінарних навичок у студентів [35]. 

   Мультимедійні технології об'єднують текст, графіку, аудіо, відео та 

анімацію в єдину систему. Така інтеграція створює багатоканальне навчальне 

середовище, яке сприяє кращому сприйняттю інформації. 

   Освітні програми з мультимедійними елементами забезпечують активну 

участь студентів у навчальному процесі. Завдяки інтерактивним вправам, 

симуляціям і тестам студенти отримують можливість практичного застосування 

знань. 

   Складні поняття та процеси можна ефективно пояснити за допомогою 

мультимедійних інструментів, таких як анімації або відеодемонстрації. Це 

особливо корисно для технічних і природничих дисциплін. 

   Мультимедійні технології є основою для створення онлайн-курсів і 

платформ дистанційного навчання. Вони дозволяють студентам отримувати 

доступ до навчальних матеріалів у будь-який час і з будь-якого місця [35]. 

Переваги використання мультимедійних технологій: збільшення 

залученості студентів; індивідуалізація навчального процесу; розвиток 

цифрових навичок; підвищення ефективності викладання 

Приклади застосування мультимедійних технологій 

1. Електронні підручники та навчальні платформи 

   Електронні ресурси, збагачені мультимедійними елементами, 

забезпечують інтерактивне навчання, що відповідає сучасним потребам 

студентів. 

2. Віртуальні лабораторії та симуляції 
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   У дисциплінах, які потребують практичного застосування знань (фізика, 

хімія, медицина), мультимедіа дозволяє створювати безпечні й доступні умови 

для навчання. 

3. Відеоуроки та вебінари 

   Відеоматеріали, записані викладачами або експертами, є ефективним 

засобом пояснення теоретичних концепцій і демонстрації практичних навичок. 

4. Ігрові навчальні платформи 

   Використання ігрових елементів (гейміфікація) у навчанні стимулює 

активність студентів і покращує засвоєння матеріалу [26]. 

Виклики впровадження мультимедійних технологій 

1. Технічні обмеження - високі вимоги до обладнання та інфраструктури 

можуть бути перешкодою для впровадження мультимедійних технологій у 

деяких закладах освіти. 

2. Підготовка викладачів - викладачі потребують додаткової підготовки 

для ефективного використання мультимедійних інструментів у своїй роботі. 

3. Проблеми академічної доброчесності - використання мультимедіа в 

дистанційному навчанні ускладнює контроль за самостійністю виконання 

завдань студентами. 

Мультимедійні технології є потужним інструментом впровадження 

інформаційно-комунікаційних технологій у сучасну освіту. Вони сприяють 

підвищенню якості навчання, забезпечують індивідуалізацію та інтерактивність 

освітнього процесу. 

Однак для їх ефективного використання необхідно подолати технічні та 

організаційні виклики. У майбутньому мультимедійні технології 

відіграватимуть ще більшу роль у трансформації освітньої системи, 

відповідаючи на запити цифрового суспільства [18]. 

4. Соціальні мережі 

У сучасному цифровому суспільстві соціальні мережі стали не лише 

засобом спілкування, але й ефективним інструментом впровадження 

інформаційно-комунікаційних технологій (ІКТ) у різні сфери життя, включно з 
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освітою. Їхня популярність, доступність і можливості для створення та 

поширення контенту роблять соціальні мережі потужним інструментом 

інтеграції ІКТ в освітній процес, бізнес, культуру та інші галузі. Завдяки 

соціальним мережам навчальні установи можуть досягати більш широкої 

аудиторії, впроваджувати інноваційні підходи до навчання і сприяти розвитку 

цифрових компетенцій [16]. 

   Соціальні мережі, такі як Facebook, Instagram, Twitter, LinkedIn та інші, 

охоплюють мільйони користувачів по всьому світу. Це дає змогу освітнім 

установам, організаціям та бізнесу легко взаємодіяти з аудиторією різного віку, 

професій і культур. 

   Соціальні мережі дозволяють користувачам активно взаємодіяти з 

контентом через коментарі, реакції, опитування, чати та інші функції. Це 

сприяє формуванню двостороннього зв'язку між творцями контенту та 

споживачами. 

   Завдяки підтримці тексту, зображень, відео, аудіо та прямих трансляцій 

соціальні мережі забезпечують різноманітні способи подання інформації, які 

допомагають краще засвоювати матеріал. 

   Соціальні мережі доступні практично будь-де, де є підключення до 

інтернету, що робить їх універсальним інструментом для поширення інформації 

[28]. 

Використання соціальних мереж у впровадженні ІКТ 

1. Освітні можливості - соціальні мережі стали платформою для 

створення та популяризації освітніх проєктів. Наприклад: 

   - Групи та сторінки: створення навчальних спільнот у Facebook чи 

Telegram для обговорення навчальних тем і організації групових завдань. 

   - Освітній контент: розміщення лекцій, відеоуроків, інфографік на 

YouTube чи Instagram. 

   - Вебінари та прямі ефіри: використання функцій прямих трансляцій у 

соціальних мережах для проведення онлайн-лекцій і дискусій. 
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2. Професійний розвиток - платформи, такі як LinkedIn, сприяють 

розвитку професійних навичок, надаючи доступ до курсів, можливість 

обмінюватися досвідом і встановлювати професійні контакти. 

3. Інструмент комунікації - викладачі, студенти та адміністрація можуть 

використовувати соціальні мережі для обміну інформацією, координації роботи 

та вирішення організаційних питань. 

4. Маркетинг і популяризація - соціальні мережі використовуються для 

реклами освітніх програм, залучення студентів і популяризації освітніх установ 

[11]. 

Переваги використання соціальних мереж: масовість і оперативність; 

доступність і економічність; можливість персоналізації 

   Виклики та обмеження 

1. Залежність від технічних ресурсів - не всі користувачі мають доступ до 

сучасних пристроїв або стабільного інтернету, що може обмежувати 

можливості використання соціальних мереж. 

2. Проблеми конфіденційності та безпеки - використання соціальних 

мереж пов'язане з ризиками витоку персональних даних, кібератак та 

поширення недостовірної інформації. 

3. Перевантаження інформацією - велика кількість контенту може 

створювати труднощі у відборі корисної інформації та відволікати користувачів 

від основних цілей навчання. 

Соціальні мережі є потужним інструментом для впровадження 

інформаційно-комунікаційних технологій завдяки їхній доступності, 

інтерактивності та мультимедійним можливостям. Вони сприяють розвитку 

освіти, професійного зростання та ефективної комунікації. 

Однак для максимального використання їхнього потенціалу необхідно 

враховувати виклики, пов'язані з технічними, етичними та інформаційними 

аспектами. У майбутньому соціальні мережі відіграватимуть ключову роль у 

трансформації освітнього середовища та суспільства загалом [33]. 

5. Онлайн-курси та масові відкриті онлайн-курси (MOOCs) 
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Інформаційно-комунікаційні технології (ІКТ) стають невід'ємною 

складовою сучасного освітнього процесу. Одним із найбільш ефективних 

способів їх інтеграції в освіту є використання онлайн-курсів і масових 

відкритих онлайн-курсів (MOOCs). Ці інструменти надають студентам 

можливість доступу до якісного навчального контенту з будь-якої точки світу, 

сприяючи демократизації освіти та розвитку ключових навичок 21-го століття. 

Переваги онлайн-курсів і MOOCs у впровадженні ІКТ 

1. Доступність - онлайн-курси забезпечують широкий доступ до 

навчальних матеріалів, незалежно від географічного розташування студента. Це 

особливо важливо для країн і регіонів із обмеженим доступом до якісної освіти. 

2. Різноманіття навчального контенту - MOOCs пропонують курси з 

різних дисциплін — від технічних наук до гуманітарних, що дозволяє 

студентам обирати ті програми, які відповідають їхнім професійним і 

особистим інтересам. 

3. Гнучкість у навчанні - студенти можуть самостійно планувати свій 

навчальний процес, вибираючи зручний час і темп проходження курсу. Це 

особливо актуально для працюючих студентів або тих, хто поєднує навчання з 

іншими зобов'язаннями. 

4. Підтримка інтерактивності та самостійності - онлайн-курси інтегрують 

різні мультимедійні елементи, такі як відеолекції, інтерактивні завдання, тести 

та форуми для обговорення, що сприяє активному залученню студентів і 

розвитку їхніх самостійних навчальних навичок. 

5. Міжнародна співпраця - MOOCs створюють платформу для обміну 

досвідом між студентами з різних країн, що сприяє розвитку міжкультурної 

комунікації та глобального мислення [36]. 

   Участь у онлайн-курсах сприяє розвитку цифрових компетенцій 

студентів, таких як робота з платформами, пошук і обробка інформації, 

використання онлайн-інструментів для комунікації та співпраці. 
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   Використання онлайн-курсів дозволяє адаптувати освітній процес під 

індивідуальні потреби кожного студента, враховуючи їхній рівень підготовки, 

інтереси та цілі. 

   MOOCs надають можливість навчатися у викладачів із провідних 

університетів світу, що підвищує рівень знань і компетенцій студентів. 

   Онлайн-курси зазвичай є дешевшими або навіть безкоштовними, 

порівняно з традиційною освітою, що робить їх доступними для широкого кола 

осіб [35]. 

Попри численні переваги, використання онлайн-курсів і MOOCs 

супроводжується певними викликами: 

1. Мотивація студентів - для успішного завершення курсу студентам 

потрібна висока самодисципліна та мотивація. Часто спостерігається низький 

відсоток завершення MOOCs. 

2. Технічні обмеження - доступ до онлайн-курсів може бути ускладнений 

через недостатню технічну інфраструктуру або відсутність стабільного 

Інтернет-зв’язку. 

3. Якість контенту - не всі онлайн-курси мають високий рівень якості, що 

може негативно вплинути на ефективність навчання [29]. 

Для подолання цих викликів необхідно розробляти системи підтримки 

студентів, забезпечувати якісне технічне оснащення та впроваджувати 

програми підвищення мотивації. 

Онлайн-курси та масові відкриті онлайн-курси є потужними 

інструментами впровадження інформаційно-комунікаційних технологій у сфері 

освіти. Вони забезпечують доступність, гнучкість і інноваційність навчального 

процесу, сприяють розвитку цифрової грамотності та міжкультурної взаємодії. 

Успішна інтеграція онлайн-курсів і MOOCs в освітній процес закладів вищої 

освіти відкриває нові можливості для студентів і викладачів, водночас 

вимагаючи вирішення актуальних викликів [35]. 

Шляхи формування міжкультурної комунікації у ЗВО 
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Розвиток міжкультурної комунікації в ЗВО можливий завдяки поєднанню 

інноваційних технологій із системним підходом до організації освітнього 

процесу. Основними шляхами формування цієї компетенції є: 

1. Інтеграція міжкультурної складової в освітні програми 

Міжкультурна складова в освітніх програмах охоплює: 

- Знання: ознайомлення з особливостями різних культур, історією, 

традиціями, мовами та соціальними нормами. 

- Навички: розвиток вміння ефективно взаємодіяти з представниками 

інших культур, долати міжкультурні бар'єри та вирішувати конфлікти. 

- Цінності: формування поваги до культурного розмаїття, толерантності 

та готовності до діалогу. 

Методи інтеграції міжкультурної складової в освітні програми 

1. Інтернаціоналізація навчального плану - дозволяє студентам 

отримувати знання про глобальні проблеми, культурні особливості різних 

регіонів світу та механізми міжкультурної комунікації. Наприклад: 

   - Включення курсів з культурології, міжнародних відносин, 

антропології. 

   - Вивчення іноземних мов з акцентом на культурні аспекти мовної 

комунікації. 

2. Організація міжнародних освітніх програм - сприяє безпосередньому 

міжкультурному досвіду студентів. 

3. Групова робота в міжкультурних командах - допомагають студентам 

розвивати навички співпраці, вирішення проблем і лідерства в контексті 

культурного розмаїття. 

4. Використання мультимедійних ресурсів - освітні програми можуть 

включати мультимедійні матеріали, що знайомлять студентів із культурними 

особливостями різних народів (фільми, документальні серіали, віртуальні тури, 

онлайн-лекції іноземних викладачів). 

5. Залучення викладачів із міжнародним досвідом - викладачі, які мають 

досвід роботи за кордоном або спеціалізуються на міжкультурній тематиці, 
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можуть забезпечити глибше розуміння культурного контексту навчальних 

дисциплін. 

Переваги інтеграції міжкультурної складової: формування глобального 

мислення, розвиток толерантності та емпатії, підвищення 

конкурентоспроможності на ринку праці, зміцнення соціальної згуртованості 

Виклики інтеграції міжкультурної складової 

1. Опір змінам - деякі викладачі та студенти можуть сприймати 

нововведення як зайве навантаження або не бачити їхньої практичної цінності. 

2. Відсутність достатнього фінансування - міжнародні програми, 

запрошення іноземних викладачів та використання сучасних ресурсів 

вимагають значних інвестицій. 

3. Мовний бар'єр - недостатнє знання іноземних мов може стати 

перешкодою для ефективної взаємодії в багатокультурному середовищі. 

Інтеграція міжкультурної складової в освітні програми є необхідною 

умовою для підготовки студентів до життя й роботи в глобалізованому світі. 

Вона сприяє розвитку навичок міжкультурної комунікації, формуванню 

толерантності та розширенню світогляду. 

Для успішної реалізації таких ініціатив важливо подолати існуючі 

виклики, забезпечивши підтримку з боку адміністрації закладів освіти, 

фінансування та доступ до сучасних ресурсів. У довгостроковій перспективі ці 

зусилля сприятимуть створенню гармонійного і взаємозв'язного суспільства [7]. 

2. Міжнародна мобільність студентів і викладачів 

Міжнародна мобільність студентів і викладачів є важливим елементом 

сучасної освітньої політики, спрямованої на інтеграцію вищої освіти в 

глобальну освітню та наукову систему. Вона сприяє розвитку міжкультурної 

комунікації, формуванню міжнародних контактів та обміну знаннями, що є 

необхідними для підготовки фахівців, здатних ефективно працювати в 

міжнародному середовищі. У цьому контексті мобільність студентів і 

викладачів є потужним інструментом розвитку міжкультурної компетентності, 

яка є ключовою для успішної професійної діяльності в умовах глобалізації. 
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Міжнародна мобільність передбачає тимчасове навчання, стажування, 

викладання або проведення наукових досліджень за межами рідної країни. Ця 

мобільність може здійснюватися через: 

- Академічний обмін студентами через програми, такі як Erasmus+, 

Erasmus Mundus, програми подвійних дипломів; 

- Міжнародні стажування та практики у компаніях чи наукових 

установах; 

- Програми мобільності для викладачів (наприклад, участь у міжнародних 

наукових конференціях, викладання у закордонних університетах); 

- Спільні академічні проекти з міжнародними партнерами. 

Вплив міжнародної мобільності на формування міжкультурної 

комунікації: 

1. Збагачення культурного досвіду - сприяє культурному збагаченню 

студентів і викладачів, дозволяючи їм зануритися в нове середовище, 

спілкуватися з людьми іншої національності та знайомитися з їхніми звичаями, 

мовою та стилем життя. Це сприяє розвитку відкритості, толерантності та 

розуміння культурних відмінностей. 

2. Розвиток навичок міжкультурної комунікації - учасники міжнародної 

мобільності розвивають комунікаційні навички, що включають активне 

слухання, адаптацію мовлення до культурного контексту та здатність до 

ефективної комунікації в умовах мовних і культурних бар'єрів. 

3. Підвищення мовної компетенції - занурення в мовне середовище, де 

використовується іноземна мова, значно покращує мовні навички студентів і 

викладачів. Це допомагає не лише у вивченні мови, але й у розумінні її 

культурних аспектів. 

4. Формування глобального мислення - міжнародна мобільність сприяє 

розвитку глобального мислення, яке допомагає студентам і викладачам 

розуміти і аналізувати питання з урахуванням міжнародних контекстів. Вони 

починають бачити проблему з різних точок зору, що є важливим для прийняття 

обґрунтованих рішень у міжнародному середовищі. 
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5. Розширення професійних контактів і мереж - студенти та викладачі, які 

беруть участь у міжнародних програмах, отримують можливість створити 

професійні зв'язки, що можуть вплинути на їх кар'єрний розвиток. Такі 

контакти стають основою для міжнародної співпраці, спільних дослідницьких 

проєктів та обміну досвідом. 

Переваги міжнародної мобільності: збагачення освітнього процесу, 

посилення міжкультурного діалогу, підвищення конкурентоспроможності 

випускників. 

Виклики міжнародної мобільності 

1. Мовний бар'єр - низький рівень знання іноземної мови може 

ускладнити інтеграцію в нове середовище та знижувати ефективність навчання 

та викладання. 

2. Адаптація до нової освітньої системи - відмінності в навчальних 

програмах, методах викладання та системах оцінювання можуть створити 

труднощі для студентів та викладачів. 

3. Фінансові труднощі - участь у міжнародних програмах часто вимагає 

значних фінансових витрат, що може бути бар'єром для студентів з 

обмеженими ресурсами. 

4. Культурний шок і психологічні труднощі - перебування в іншій країні 

може викликати стрес, відчуття ізоляції та труднощі з адаптацією. 

Рекомендації для підвищення ефективності міжнародної мобільності: 

організація підготовчих курсів, фінансова підтримка, психологічна підтримка, 

залучення партнерів та зміцнення міжнародних зв'язків 

Міжнародна мобільність студентів і викладачів є ефективним шляхом 

формування міжкультурної комунікації у вищих навчальних закладах. Вона 

сприяє розвитку міжкультурної компетентності, збагаченню професійного 

досвіду та підготовці фахівців, готових до роботи в глобальному середовищі. 

Для максимального використання потенціалу міжнародної мобільності 

необхідно усунути наявні виклики через організацію підтримки, фінансування 

та створення комфортних умов для адаптації учасників програм [24]. 
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3. Організація культурних заходів 

Організація культурних заходів у закладах вищої освіти є важливою 

складовою формування міжкультурної комунікації та розвитку міжкультурної 

компетентності студентів і викладачів. Такі заходи створюють платформу для 

міжкультурного обміну, сприяють розвитку толерантності, взаємоповаги та 

розуміння різних культур, що є критично важливим у глобалізованому світі. У 

цьому контексті культурні заходи можуть стати потужним інструментом 

інтеграції міжнародного досвіду в освітній процес і підготовки фахівців, 

здатних ефективно працювати у міжкультурному середовищі. 

Культурні заходи в закладах вищої освіти можуть мати різний формат і 

масштаби. Основні види включають: 

1. Міжнародні фестивалі та святкування—організація тематичних заходів, 

присвячених національним святам, традиціям та звичаям різних країн, що 

дозволяє студентам і викладачам знайомитися з культурною спадщиною різних 

народів. 

2. Концерти та музичні виступи—проведення концертів та музичних 

виступів з участю студентів та професійних виконавців, які представляють різні 

музичні традиції та стилі. 

3. Театральні постановки та кінопокази — організація вистав і 

кінопоказів, що демонструють культурні особливості та історії різних країн. 

4. Виставки мистецтва та ремесел — підготовка та проведення виставок, 

що відображають художні та ремісничі традиції інших країн. 

5. Семінари та майстер-класи — проведення навчальних заходів, що 

навчають студентів навичкам, пов’язаним з культурними традиціями, мовами 

та мистецтвом. 

Вплив культурних заходів на формування міжкультурної комунікації 

1. Зближення студентів та викладачів з різних культур - культурні заходи 

створюють атмосферу, де студенти та викладачі з різних країн можуть 

спілкуватися, обмінюватися досвідом і знайомитися з культурними 
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особливостями один одного. Це сприяє зниженню стереотипів, розвитку емпатії 

та взаєморозуміння. 

2. Розвиток міжкультурних компетенцій - участь у культурних заходах 

дозволяє студентам і викладачам розширювати свій світогляд, освоювати нові 

культурні практики та засвоювати навички міжкультурної комунікації, що є 

необхідними для глобальної кар’єри. 

3. Сприяння інтеграції іноземних студентів - культурні заходи створюють 

умови для кращої адаптації іноземних студентів, допомагаючи їм відчути себе 

частиною навчального середовища, знайти нових друзів і включитися в 

соціальне життя закладу. 

4. Підвищення культурної обізнаності та толерантності - організація 

заходів, що демонструють різноманіття культур, сприяє вихованню 

толерантності та відкритості до інших націй і культур. Це важливо для 

формування глобальної громадянської позиції у студентів. 

Приклади успішних культурних ініціатив 

1. Фестивалі культурних обмінів. У багатьох університетах проводяться 

щорічні фестивалі, під час яких студенти представляють свої національні 

традиції, кухню, музику та мистецтво. Це не тільки знайомить студентів з 

культурою інших країн, але й сприяє зміцненню міжкультурних зв’язків. 

2. Семінари та лекції з міжнародних культур. Організація лекцій та 

семінарів за участю іноземних експертів і культурних діячів дозволяє 

студентам не лише ознайомитися з особливостями культур, але й задати 

питання, що їх цікавлять, отримуючи глибше розуміння. 

3. Культурні обміни та подорожі. Спільні поїздки студентів у різні країни 

для участі в міжнародних заходах, навчальних програмах та культурних 

обмінах сприяють активному обміну досвідом та формуванню дружніх зв’язків. 

Організація культурних заходів у закладах вищої освіти є важливим 

інструментом формування міжкультурної комунікації та розвитку 

міжкультурної компетентності. Вони сприяють створенню інклюзивного 

середовища, в якому студенти та викладачі можуть обмінюватися знаннями, 
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розвивати толерантність та розуміння різних культур. Для забезпечення 

ефективності таких заходів необхідно вирішувати фінансові, організаційні та 

комунікаційні виклики, а також заохочувати активну участь студентів та 

викладачів з різних культур [34]. 

4. Робота в міжнародних проєктах 

Зростаюча глобалізація та інтеграція ринків праці створюють 

необхідність у розвитку міжкультурної компетентності у фахівців, що мають 

працювати в міжнародному середовищі. Робота в міжнародних проєктах у 

закладах вищої освіти є ефективним інструментом формування міжкультурної 

комунікації, оскільки дозволяє студентам і викладачам безпосередньо 

взаємодіяти з представниками різних культур, обмінюватися знаннями та 

досвідом, а також розвивати важливі навички для роботи у мультикультурних 

командах. 

Характеристика міжнародних проєктів 

Міжнародні проєкти у закладах вищої освіти можуть мати різний формат, 

від спільних наукових досліджень до освітніх програм та академічних обмінів. 

Основні характеристики міжнародних проєктів включають: 

1. Міжнародне співробітництво — партнерство між університетами, 

науковими установами та організаціями з різних країн для реалізації спільних 

дослідницьких, навчальних та культурних ініціатив. 

2. Обмін досвідом і знаннями — учасники проєктів мають можливість 

ділитися унікальними знаннями та досвідом, що сприяє збагаченню всіх сторін. 

3. Міждисциплінарний підхід — міжнародні проєкти часто об’єднують 

різні наукові та освітні напрямки, що допомагає студентам та викладачам 

працювати над комплексними завданнями. 

Вплив роботи в міжнародних проєктах на міжкультурну комунікацію 

1. Розвиток навичок міжкультурної комунікації - допомагає студентам та 

викладачам удосконалювати комунікативні навички, необхідні для ефективної 

співпраці в мультикультурному середовищі. Це включає розвиток активного 
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слухання, здатності до адаптації комунікації відповідно до культурних 

особливостей, а також володіння іншими мовами. 

2. Збагачення культурного досвіду - участь у міжнародних проєктах 

дозволяє студентам і викладачам отримати нові культурні враження та глибше 

розуміти культурні відмінності, що сприяє формуванню толерантності та 

поваги до інших культур. 

3. Підвищення здатності до роботи в міжнародних командах - міжнародні 

проєкти створюють умови для того, щоб учасники навчилися ефективно 

працювати у командах з різними культурними контекстами, що є важливою 

складовою сучасної професійної діяльності. 

4. Розширення професійних можливостей - участь у міжнародних 

проєктах відкриває студентам та викладачам нові можливості для кар’єрного 

зростання, оскільки вони набираються досвіду роботи в міжнародних умовах, 

що є цінним активом на сучасному ринку праці. 

Приклади успішних міжнародних проєктів 

1. Міжнародні наукові дослідження. Спільні дослідницькі проєкти, що 

реалізуються в рамках програм, таких як Erasmus+, Horizon Europe та інших 

міжнародних фондів, є прикладом того, як заклади вищої освіти можуть 

співпрацювати з міжнародними партнерами для обміну науковими даними та 

розробки інноваційних рішень. 

2. Міжнародні академічні обміни. Програми академічного обміну, як-от 

Erasmus+ або двосторонні угоди між університетами, дозволяють студентам 

отримати освіту та досвід у міжнародному середовищі, що значно покращує 

їхні міжкультурні комунікативні навички. 

3. Проекти міжуніверситетської співпраці. Спільні курси та програми, 

організовані університетами з різних країн, дозволяють студентам і викладачам 

працювати над спільними завданнями, що включає вивчення культурних 

особливостей і практику міжнародного спілкування. 

Робота в міжнародних проєктах є важливим інструментом формування 

міжкультурної комунікації у закладах вищої освіти. Вона сприяє розвитку 
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навичок комунікації, толерантності та міжкультурного розуміння, що є 

необхідними для успішної роботи у глобалізованому світі. Для забезпечення 

ефективності таких проєктів важливо вирішувати мовні, культурні та 

організаційні виклики, а також активно заохочувати участь студентів і 

викладачів у міжнародній співпраці [26]. 

5. Розвиток наставництва та тьюторства 

Наставництво в закладах вищої освіти передбачає залучення досвідчених 

студентів або викладачів для підтримки новачків, зокрема іноземних студентів. 

Основними перевагами наставництва в контексті міжкультурної комунікації є: 

1. Адаптація до нового культурного середовища – наставники 

допомагають студентам-іноземцям знайомитися з культурними традиціями 

країни навчання, особливостями освітнього процесу та суспільними нормами. 

Це сприяє зниженню рівня стресу та культурного шоку. 

2. Розвиток комунікативних навичок - спільна діяльність наставників і 

студентів з різних культур дозволяє всім учасникам удосконалювати свої 

навички міжкультурного спілкування, зокрема емпатію, активне слухання та 

толерантність. 

3. Формування дружніх зв’язків - наставництво сприяє створенню 

соціальних мереж серед студентів із різних країн, що підвищує рівень інтеграції 

іноземних студентів у навчальний процес та студентське життя. 

Тьюторство, на відміну від наставництва, має більш структурований 

підхід і передбачає систематичну допомогу студентам у навчанні та розвитку. У 

контексті формування міжкультурної комунікації тьюторство виконує такі 

функції: 

1. Освітня підтримка - тьютори допомагають студентам-іноземцям 

подолати труднощі в навчанні, пов’язані з мовним бар’єром або культурними 

відмінностями в освітніх підходах. 

2. Підтримка академічної успішності - завдяки індивідуальній роботі з 

тьюторами студенти розвивають навички самостійного навчання та критичного 

мислення, що сприяє їхній успішній інтеграції в академічне середовище. 
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3. Міжкультурний діалог - тьюторство створює умови для постійної 

взаємодії студентів із різних культур, що сприяє обміну знаннями та взаємному 

збагаченню. 

Для ефективного розвитку наставництва та тьюторства в закладах вищої 

освіти необхідно враховувати такі аспекти: 

1. Підготовка наставників і тьюторів - важливо забезпечити спеціальну 

підготовку для наставників і тьюторів, яка включатиме знання з міжкультурної 

комунікації, методів підтримки студентів та вирішення конфліктів. 

2. Залучення студентів - створення системи мотивації для участі студентів 

у програмах наставництва та тьюторства, наприклад через заохочення у вигляді 

сертифікатів або додаткових балів. 

3. Моніторинг і оцінка ефективності - необхідно регулярно оцінювати 

результати програм наставництва та тьюторства, зокрема через опитування 

учасників та аналіз їхньої академічної успішності. 

Переваги для учасників 

1. Студенти-іноземці отримують підтримку у процесі адаптації, що 

дозволяє їм успішно інтегруватися у нове освітнє середовище. 

2. Наставники і тьютори здобувають цінний досвід роботи з 

представниками інших культур, що підвищує їхню конкурентоспроможність на 

ринку праці. 

3. Заклади освіти зміцнюють свою репутацію як інтернаціоналізовані 

установи, які сприяють розвитку міжкультурної компетентності. 

Розвиток наставництва та тьюторства у закладах вищої освіти є важливим 

шляхом формування міжкультурної комунікації. Завдяки інтеграції цих 

підходів у освітні програми студенти та викладачі отримують можливість 

здобути унікальні навички, необхідні для успішної взаємодії в глобальному 

суспільстві. Ефективне впровадження програм наставництва та тьюторства 

сприяє не лише академічному успіху, але й культурному збагаченню всіх 

учасників освітнього процесу [18]. 
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2.3 Практичнi аспекти розвитку комунiкативної культури студентiв в 

умовах мiжнацiонального спiлкування 

Розвиток комунікативної культури студентів в умовах міжнаціонального 

спілкування має здійснюватися через конкретні практичні заходи, які 

спрямовані на формування необхідних навичок та компетенцій: 

1. Міжкультурні тренінги та семінари 

Мiжкультурнi тренiнги та семiнари є одним iз ключових iнструментiв 

розвитку комунiкативної культури студентiв у сучасному глобалiзованому 

свiтi. Вони спрямованi на розширення культурної обiзнаностi, формування 

толерантностi та навичок ефективної взаємодiї з представниками iнших 

культур. 

Основнi цiлi тренiнгiв та семiнарiв 

1. Поглиблення культурної обiзнаностi - студенти дiзнаються про основнi 

культурнi особливостi, традицiї, звичаї та етикет рiзних народiв. 

2. Формування навичок адаптацiї - часники вчаться адаптувати свою 

поведiнку та комунiкацiю в залежностi вiд культурного контексту. 

3. Розвиток толерантностi та емпатiї - заняття допомагають студентам 

розвивати повагу до iнших культур та сприймати вiдмiнностi як ресурс. 

4. Попередження конфлiктiв - вивчення стратегiй вирiшення 

мiжкультурних конфлiктiв сприяє гармонiйнiй взаємодiї. 

Формат проведення тренiнгiв та семiнарiв 

1. Iнтерактивнi лекцiї - часники отримують теоретичнi знання про 

принципи мiжкультурного спiлкування, специфiку вербальної та невербальної 

комунiкацiї в рiзних культурах. 

2. Рольовi iгри - симуляцiя реальних мiжкультурних ситуацiй (наприклад, 

переговори, зустрiчi, вирiшення конфлiктiв), де студенти практикують отриманi 

знання. 

3. Груповi дискусiї - аналiз кейсiв з реального життя та обговорення 

рiзних пiдходiв до вирiшення мiжкультурних проблем. 
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4. Практичнi завдання - створення проектiв, презентацiї або творчi 

завдання, якi вимагають врахування мiжкультурного аспекту. 

Приклади тренiнгiв та семiнарiв 

1. "Мiжкультурний етикет": 

   - Мета: Ознайомити студентiв iз правилами поведiнки, традицiями та 

нормами етикету в рiзних культурах, розвинути їхню здатнiсть адаптуватися до 

мiжнародного середовища. 

   Змiст: 

     - Основи культурного етикету: привiтання, звернення, форми 

ввiчливостi в рiзних країнах. 

     - Особливостi дiлового етикету: як пiдтримувати професiйну 

комунiкацiю з iноземними партнерами. 

     - Культурнi табу: теми, яких варто уникати у спiлкуваннi, жести та їхнi 

значення. 

     - Моделювання ситуацiй: привiтання на рiзних мовах, взаємодiя на 

формальних та неформальних заходах. 

     - Дискусiя на тему: "Як повага до етикету сприяє успiшнiй 

комунiкацiї?" 

   Формат: Моделювання типових ситуацiй, таких як дiловi зустрiчi, 

спiльнi обiди чи святковi подiї в iнтернацiональному середовищi. 

   Практичнi завдання: 

     - Створення сценарiю мiжнародної зустрiчi з урахуванням культурних 

особливостей. 

     - Аналiз типових помилок у мiжкультурному спiлкуваннi та їх 

виправлення. 

     - Проведення рольових iгор, де студенти виконують ролi 

представникiв рiзних країн. 

   Формат: Моделювання типових ситуацiй, таких як дiловi зустрiчi, 

спiльнi обiди чи святковi подiї в iнтернацiональному середовищi. 
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   Приклад практичного завдання: Скласти план дiлового вiзиту до 

iноземної країни з урахуванням мiсцевих традицiй. 

2. "Стратегії вирішення мiжкультурних конфлiктiв": 

   Мета: Навчити студентів ефективно вирішувати конфлікти, що 

виникають через культурні відмінності, та сприяти розвитку навичок 

переговорів. 

   Зміст: 

     - Типологія міжкультурних конфліктів: причини, динаміка та 

особливості. 

     - Методи вирішення конфліктів: медіація, компроміс, інтеграція. 

     - Практика емпатичного слухання та аналізу позицій сторін. 

     - Моделювання переговорів між представниками різних культур. 

     - Дискусія: "Як культурна чутливість допомагає уникати конфліктів?" 

   Формат: Рольові ігри, в яких студенти грають ролі учасників конфлікту. 

   Практичні завдання: 

     - Аналіз реальних кейсів міжкультурних конфліктів та пропозиція 

шляхів їх вирішення. 

     - Участь у симуляції переговорів з акцентом на взаєморозуміння. 

     - Розробка стратегії управління конфліктами для конкретного 

сценарію.    

   Приклад завдання: Уявити, що учасники тренiнгу є представниками 

рiзних культур, якi ведуть переговори про спiльний проект, i вирiшити 

непорозумiння, що виникає через рiзне сприйняття часу та дiлових 

домовленостей. 

3. "Невербальнi аспекти комунiкацiї": 

   Мета: Дослідити особливості мови жестів, міміки, зорового контакту в 

різних культурах та навчити студентів розпізнавати й адаптуватися до цих 

відмінностей. 

   Зміст: 
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     - Огляд невербальних засобів комунікації: жести, міміка, дистанція, 

контакт очима. 

     - Розбіжності в інтерпретації невербальних сигналів у різних 

культурах. 

     - Практика розпізнавання культурних особливостей через невербальні 

засоби. 

     - Аналіз відеоматеріалів із прикладами невербальної комунікації в 

різних країнах. 

   - Дискусія: "Як уникнути непорозумінь через невербальні сигнали?" 

   Формат: Аналіз відеоматеріалів, дискусії, практичні вправи. 

   Практичні завдання: 

   - Ідентифікація та пояснення значення невербальних сигналів з 

конкретних культур. 

     - Проведення міні-дослідження щодо невербальної комунікації у 

студентському середовищі. 

   - Рольові ігри для відпрацювання навичок невербальної адаптації.   

   - Формат: Аналiз вiдеоматерiалiв, дискусiї, практичнi вправи. 

   - Практичнi завдання: Розпiзнати та правильно iнтерпретувати 

невербальнi сигнали, характернi для конкретної культури. 

2. Рольові ігри та моделювання реальних ситуацій 

Рольові ігри та моделювання реальних ситуацій є важливими складовими 

процесу формування комунікативних навичок у студентів, які навчаються 

міжкультурної комунікації. Ці методи дозволяють студентам не лише 

ознайомитися з теоретичними аспектами міжнаціонального спілкування, а й 

безпосередньо застосувати їх у практичних умовах, що забезпечує глибше 

розуміння культурних відмінностей та розвиток навичок міжкультурної 

адаптації [41]. 

Зміст і мета рольових ігор і моделювання ситуацій 

 1. Мета: Формування у студентів навичок комунікації, які дозволяють 

ефективно взаємодіяти в умовах міжкультурного середовища, розширення 
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їхнього розуміння культурних особливостей, розвиток умінь адаптувати свою 

комунікативну стратегію залежно від ситуації. 

 2. Зміст: 

 • Створення сценаріїв, що моделюють реальні міжкультурні ситуації: 

переговори, ділові зустрічі, неформальні бесіди, святкові події тощо. 

 • Вивчення ролей та соціальних ролей у різних культурах: як поводяться 

лідери, як комунікують члени різних соціальних груп. 

 • Використання культурних стереотипів і їх аналіз: як уникнути 

непорозумінь, що виникають через спрощене сприйняття культурних рис. 

 • Практичні вправи, що тренують емпатію та активне слухання. 

Приклади рольових ігор і моделювання ситуацій 

 1. Ситуація: Ділові переговори між представниками двох країн 

Студенти отримують ролі представників компаній з різних культурних 

середовищ, наприклад, США та Японії. Кожен учасник повинен застосовувати 

відповідні комунікативні стратегії: американський стиль прямого спілкування 

та японський стиль, що відзначається обережністю та увагою до деталей. Під 

час переговорів студенти мають враховувати різні підходи до прийняття рішень 

і враховувати культурні особливості у спілкуванні. 

 2. Ситуація: Міжнародна конференція 

Учасники грають ролі доповідачів та слухачів на міжнародній 

конференції, де представлена тематика, що зачіпає соціально-культурні 

питання, наприклад, питання рівноправності. Завдання студентів — уміло 

презентувати свої ідеї, враховуючи мовні бар’єри, культурні контексти та 

можливі культурні чутливі питання. 

 3. Ситуація: Організація міжкультурного заходу 

Студенти беруть участь у плануванні та проведенні міжнародного свята. 

Вони повинні вирішити, як інтегрувати елементи культур, щоб задовольнити 

всі сторони та уникнути непорозумінь. Це включає вибір їжі, музики, 

традиційних обрядів, які мають відповідати специфіці різних культур. 

Переваги використання рольових ігор і моделювання ситуацій 
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 • Практичне навчання: Студенти набувають навичок, які важко 

відтворити у традиційних навчальних умовах. 

 • Адаптація до реальних умов: Створення реалістичних ситуацій сприяє 

підготовці студентів до роботи в міжнародному середовищі. 

 • Зниження стресу у міжкультурному спілкуванні: Завдяки тренінгам 

студенти розвивають впевненість у спілкуванні з представниками різних 

культур. 

Приклади практичних завданнь 

 1. Рольова гра “Міжнародний бізнес-обід”: Студенти мають змоделювати 

діловий обід, враховуючи особливості етикету різних країн. 

 2. Аналіз міжкультурного конфлікту: Учасники обирають та 

обговорюють реальні випадки міжкультурних конфліктів, виявляють причини і 

пропонують шляхи їх вирішення. 

 3. Практика емпатії: Вправа, у якій студенти повинні висловлювати свої 

думки і почуття, виходячи з позицій іншої культури. 

Використання рольових ігор і моделювання реальних ситуацій є 

важливим інструментом формування комунікативних компетенцій, що дозволяє 

студентам розвивати впевненість, гнучкість і культурну чутливість у 

міжнаціональному спілкуванні [15]. 

3. Групові проекти у міжнаціональних командах 

Групові проєкти у міжнаціональних командах є важливим інструментом 

формування комунікативних навичок у студентів, що навчаються 

міжкультурній комунікації. Ці проєкти дозволяють студентам працювати у 

складі мультикультурних груп, що сприяє розвитку міжкультурної чутливості, 

адаптивності та здатності ефективно комунікувати з людьми, які мають різні 

культурні особливості [24]. 

Зміст та мета групових проєктів 

 Мета: Розвиток у студентів навичок командної роботи, підвищення 

міжкультурної компетенції, формування здатності до ефективної комунікації та 
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обміну інформацією у складі міжнародних груп, а також набуття досвіду 

роботи у багатокультурному середовищі. 

  Зміст: Групові проєкти включають завдання, які вимагають активного 

обміну ідеями, дотримання норм міжкультурного етикету, спільного аналізу 

інформації та колективного прийняття рішень. Студенти працюють над 

реальними завданнями, що можуть стосуватися як академічних досліджень, так 

і практичних ситуацій, наприклад, створення бізнес-планів, проведення 

маркетингових досліджень або організації культурних заходів. 

Приклади групових проєктів у міжнаціональних командах 

 1. Створення міжкультурної маркетингової кампанії 

Студенти з різних країн працюють разом над розробкою маркетингової 

стратегії для продукту, що орієнтований на міжнародний ринок. Завдання 

полягає у врахуванні культурних особливостей споживачів, розробці рекламних 

матеріалів, що відповідають нормам та традиціям цільових країн. Такий проєкт 

навчає студентів спільно аналізувати споживчі переваги та адаптувати 

комунікацію до різних культурних контекстів. 

 2. Розробка соціального проєкту для міжкультурної інтеграції 

Студенти співпрацюють над створенням програми для інтеграції 

студентів-мігрантів у навчальне середовище університету. У процесі роботи 

вони повинні врахувати соціокультурні бар’єри, розробити заходи, що 

сприятимуть зниженню конфліктів і розвитку толерантності, а також 

запропонувати механізми для підтримки міжкультурного діалогу. 

 3. Проведення міжкультурного дослідження 

Групи студентів обирають тему для дослідження, яка охоплює різні 

аспекти міжкультурної комунікації, наприклад, мовні бар’єри, сприйняття часу, 

стилі спілкування. Завдання полягає у зборі даних, аналізі культурних 

відмінностей та підготовці презентації з висновками та рекомендаціями. 

 4. Організація міжнародного форуму 

Студенти працюють у складі команди, яка займається плануванням та 

проведенням міжнародного форуму, де представники різних культур діляться 
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досвідом та обговорюють актуальні питання. Включає підготовку програм, 

запрошення спікерів, створення інформаційних матеріалів та забезпечення 

перекладу. 

Переваги використання групових проєктів у міжнаціональних командах 

 • Розвиток навичок міжкультурної комунікації: Студенти навчаються 

працювати з представниками різних культур, розвиваючи емпатію, 

толерантність і здатність до адаптації. 

 • Підвищення командної роботи: Групові проєкти формують у студентів 

навички колективного планування, розподілу завдань та ефективної співпраці. 

 • Практичне застосування теорії: Залучення до реальних завдань 

допомагає студентам застосовувати отримані теоретичні знання у практичних 

умовах, що значно підвищує якість навчання. 

 • Стимулювання критичного мислення: Робота в міжкультурних 

командах часто вимагає розгляду різних точок зору та критичного аналізу 

ситуацій. 

Приклади практичних завданнь 

1. Дослідження культурних відмінностей у робочому середовищі: 

Студенти обирають кілька країн і аналізують, як культурні норми впливають на 

робочі процеси і стиль спілкування. 

 2. Створення інтеркультурної презентації: Кожна команда створює 

презентацію про культуру своєї країни, акцентуючи увагу на особливостях, що 

мають значення для комунікації. 

 3. Моделювання міжнародного переговорного процесу: Студенти беруть 

участь у симуляції переговорів між компаніями з різних країн, практикуючи 

використання стратегій, що враховують культурні відмінності. 

Групові проєкти у міжнаціональних командах є потужним інструментом 

формування комунікативних компетенцій, що сприяє підготовці студентів до 

професійної діяльності в глобалізованому світі. Вони забезпечують реальне 

практичне навчання, яке є основою для розвитку міжкультурної компетенції та 

успішної інтеграції у міжнародне середовище. 
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Моделювання міжнародного переговорного процесу: Студенти беруть 

участь у симуляції переговорів між компаніями з різних країн, практикуючи 

використання стратегій, що враховують культурні відмінності. 

Групові проєкти у міжнаціональних командах є потужним інструментом 

формування комунікативних компетенцій, що сприяє підготовці студентів до 

професійної діяльності в глобалізованому світі. Вони забезпечують реальне 

практичне навчання, яке є основою для розвитку міжкультурної компетенції та 

успішної інтеграції у міжнародне середовище. 

4. Тьюторство та менторство для іноземних студентів 

Тюдорство та менторство є важливими заходами, що сприяють 

формуванню комунікативних навичок у студентів, особливо тих, хто навчається 

в міжкультурному середовищі. Ці практики забезпечують ефективну адаптацію 

іноземних студентів до нових умов навчання та життя, допомагають їм 

розвивати впевненість у спілкуванні та культурній інтеграції, а також 

створюють середовище, яке сприяє обміну знаннями та досвідом між 

студентами з різних культур. 

Зміст та мета тюдорства та менторства 

 Мета: Створення підтримуючого середовища для іноземних студентів, 

яке сприяє розвитку їхніх комунікативних навичок, здатності до адаптації в 

новому культурному середовищі та зміцненню міжкультурних зв’язків. 

Менторство та тюдорство допомагають студентам подолати мовні та 

соціокультурні бар’єри, інтегруватися в академічне та соціальне життя 

університету. 

 Зміст: 

 • Тюдорство: Зазвичай здійснюється старшими студентами, які 

виконують роль помічників для новачків. Тюдори надають іноземним 

студентам підтримку у повсякденних питаннях, знайомлять з навчальним 

процесом, допомагають орієнтуватися в університетському середовищі, 

організовують соціальні заходи та культурні екскурсії. 
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 • Менторство: Ментори — це зазвичай викладачі, науковці або 

професіонали, які надають іноземним студентам індивідуальну підтримку та 

консультації, допомагають з адаптацією до академічного середовища, 

розвивають навички самостійної роботи та професійного розвитку. Менторство 

також включає створення можливостей для міжкультурної комунікації та 

обміну досвідом. 

Приклади практичних заходів у рамках тюдорства та менторства 

 1. Орієнтаційні зустрічі та тренінги: Тюдори організовують зустрічі, на 

яких іноземні студенти знайомляться з основами навчального процесу, 

культурними особливостями та правилами університету. Це може включати 

лекції, семінари з адаптації до нового середовища, інформацію про місцеві 

звичаї та норми. 

 2. Групові заходи та соціальні активності: Для створення можливостей 

для неформального спілкування студенти беруть участь у заходах, таких як 

культурні вечори, спільні прогулянки, спортивні ігри та екскурсії. Це сприяє 

розвитку комунікативних навичок у неформальному середовищі, допомагаючи 

студентам знайомитися між собою та обмінюватися досвідом. 

 3. Індивідуальні консультації та підтримка: Ментори проводять регулярні 

консультації з іноземними студентами, допомагаючи їм подолати мовні 

труднощі, розробити ефективні стратегії навчання, а також розширити їхнє 

розуміння академічних стандартів та вимог. 

 4. Мовні клуби та групи підтримки: Організація мовних клубів, де 

студенти можуть практикувати англійську (або іншу мову навчання) у 

неформальному середовищі, обмінюватися знаннями та підтримувати один 

одного в процесі вивчення мови. 

 5. Культурні обміни та міжкультурні дискусії: Ментори та тюдори 

організовують заходи, що включають обмін культурними традиціями, 

наприклад, презентації про культуру кожної країни, обговорення культурних 

особливостей, рольові ігри на основі міжкультурних ситуацій. 

Переваги тюдорства та менторства 
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 • Адаптація та інтеграція: Завдяки підтримці тюдорів і менторів іноземні 

студенти швидше адаптуються до нового середовища, знижують рівень стресу 

та відчуття ізольованості. 

 • Розвиток міжкультурної комунікації: Під час спілкування з тюдорами 

та менторами студенти розвивають навички міжкультурної комунікації, 

розширюють своє розуміння різних культурних контекстів і адаптують свою 

поведінку до різних ситуацій. 

 • Соціальна підтримка: Менторство та тюдорство допомагають створити 

мережу підтримки, що є особливо важливою для студентів, які виїхали з рідної 

країни. 

Приклади практичних завданнь 

1. Аналіз культурних відмінностей: Студенти разом з менторами 

обговорюють культурні відмінності між країнами та розглядають, як ці 

відмінності можуть вплинути на навчання та соціальне спілкування. 

 2. Вправи на активне слухання 

5. Програми академічного обміну та стажування за кордоном 

Програми академічного обміну та стажування за кордоном є ефективними 

практичними заходами, що сприяють формуванню комунікативних навичок і 

міжкультурної компетенції у студентів. Вони надають можливість студентам 

зануритися в інше культурне середовище, де вони можуть не тільки 

вдосконалювати свої мовні навички, але й розвивати здатність адаптуватися до 

нових умов, взаємодіяти з представниками інших культур та створювати 

міжнародні контакти. Ці програми є основою для практичного розвитку 

навичок, що потрібні у сучасному глобалізованому світі, де міжкультурна 

комунікація стає дедалі важливішою. 

Зміст та мета програм академічного обміну та стажування 

 Мета: Основною метою програм академічного обміну та стажування є 

підвищення рівня міжкультурної компетенції студентів, розвиток їхніх 

комунікативних навичок та адаптивності. Ці програми надають студентам 

можливість інтегруватися у міжнародне середовище, вивчати культуру та 
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звичаї іншої країни, що, в свою чергу, сприяє їхньому професійному та 

особистісному розвитку. 

  Зміст програм: 

 • Академічні обміни: Студенти беруть участь у навчальних програмах за 

кордоном, де відвідують лекції, семінари, проходять курси, що відповідні їхній 

спеціалізації. Ці програми часто супроводжуються різноманітними 

культурними заходами, які сприяють розвитку комунікативних навичок у 

реальних ситуаціях. 

 • Стажування: Практична частина стажування дозволяє студентам 

працювати у компаніях або наукових установах за кордоном, де вони 

взаємодіють із колегами, навчаються професійних стандартів та адаптуються до 

міжкультурного робочого середовища. Це дає можливість студентам розвивати 

мовні та соціокультурні навички, необхідні для ефективної професійної 

діяльності. 

Приклади програм академічного обміну та стажування 

 1. Erasmus+ (Європейська програма обміну): Однією з найпопулярніших 

програм для студентів є Erasmus+, яка дозволяє студентам з Європейських 

університетів навчатися у закордонних навчальних закладах на термін від 

кількох місяців до року. Програма підтримує студентів у фінансовому плані, 

організовує мовні курси та культурні заходи, що сприяють інтеграції студентів 

у нове середовище. 

 2. Програми обміну у США, такі як Fulbright: Програма Fulbright 

пропонує студентам з усього світу можливість навчання та проведення 

досліджень у США. Учасники програми не лише розвивають свої професійні 

навички, але й занурюються у культурне середовище США, що допомагає 

розширити їхнє розуміння культурних відмінностей і підвищити міжкультурну 

компетенцію. 

 3. Програми стажування у міжнародних компаніях: Наприклад, програми 

стажування у таких компаніях, як Google, Microsoft, та інші, пропонують 

студентам можливість працювати у багатокультурних командах, спілкуватися з 
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представниками різних країн, що значно покращує їхні мовні навички та 

розвиває міжкультурну комунікацію. 

 4. Програма стажування для студентів у Японії: Університети Японії та 

японські компанії пропонують студентам можливість проходити стажування, 

яке включає мовні курси, участь у групових проектах та активне спілкування із 

японськими студентами та професіоналами. Це допомагає студентам розвивати 

не тільки мовні, але й культурні та соціальні навички. 

Переваги програм академічного обміну та стажування 

 • Поглиблення мовних навичок: Програми обміну та стажування 

забезпечують середовище, в якому студенти можуть практикувати мову на 

щоденній основі, що значно покращує їхні мовні компетенції. 

 • Розширення міжкультурної компетенції: Студенти отримують 

практичний досвід взаємодії з представниками інших культур, що допомагає їм 

розуміти і поважати культурні відмінності та адаптуватися до них. 

 • Стимулювання професійного розвитку: Стажування за кордоном дає 

студентам можливість ознайомитися з міжнародними стандартами роботи, 

розвивати професійні навички та створювати важливі професійні контакти. 

• Підвищення конкурентоспроможності: Студенти, які проходили 

програми обміну та стажування, отримують значну перевагу при пошуку 

роботи, оскільки вони демонструють здатність адаптуватися до різних 

культурних і професійних середовищ. 

Практичні завдання 

1. Аналіз міжкультурних аспектів академічного навчання: Студенти 

готують звіт про культурні відмінності у навчальних процесах між своєю 

країною та країною, в якій вони проходили обмін. 

 2. Підготовка мовних та культурних презентацій: Студенти створюють 

презентації про мовні особливості та культурні традиції країни, де проходили 

стажування. 
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 3. Обговорення міжкультурних ситуацій: Студенти разом з менторами 

обговорюють ситуації, з якими вони стикалися під час програми, аналізуючи, 

як вони вплинули на їхні комунікативні навички та адаптивність. 

Програми академічного обміну та стажування за кордоном є надзвичайно 

важливими для розвитку комунікативних навичок і міжкультурної компетенції 

студентів. Вони створюють умови для реального занурення у нове середовище, 

що дозволяє студентам не тільки удосконалювати мовні навички, але й 

розвивати здатність ефективно комунікувати та працювати у мультикультурних 

командах. 

6. Інтеграція цифрових технологій 

Інтеграція цифрових технологій у процес навчання є важливим і 

невід’ємним елементом сучасної освіти, що сприяє формуванню 

комунікативних навичок та міжкультурної компетенції у студентів. Цифрові 

технології відкривають нові можливості для інтерактивної та міжнародної 

взаємодії, сприяють розвитку мовних навичок, розширюють культурний 

горизонт студентів та допомагають адаптуватися до глобалізованого світу. 

Зміст інтеграції цифрових технологій у навчальний процес 

 1. Використання онлайн-платформ та веб-застосунків для 

міжкультурного спілкування: Платформи, такі як Zoom, Skype, Microsoft Teams, 

Google Meet, дозволяють студентам взаємодіяти з однолітками та викладачами 

з різних країн. Заняття, вебінари, групові проекти та дискусії, що проходять 

через ці платформи, створюють можливість для реального спілкування і 

практичного застосування мовних навичок, а також для розширення уявлення 

про інші культури. 

 2. Мовні обміни та партнерські програми: Цифрові технології сприяють 

розвитку мовних обмінів, де студенти можуть знайти партнерів для мовної 

практики у різних країнах. Онлайн-платформи, такі як Tandem, HelloTalk, 

ConversationExchange, дозволяють студентам спілкуватися з носіями мов, що 

допомагає покращити вимову, розширити словниковий запас і розвивати 

здатність адаптуватися до різних мовних та культурних контекстів. 
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 3. Інтерактивні онлайн-курси та електронні навчальні матеріали: 

Платформи для онлайн-навчання, такі як Coursera, edX, Udemy, пропонують 

курси, які сприяють розвитку мовних та комунікативних навичок через 

інтерактивні завдання, відеолекції, дискусійні форуми та групові проекти. Ці 

курси часто включають завдання, що спрямовані на практичне застосування 

мовних навичок у міжнародному контексті, а також на розуміння культурних 

відмінностей. 

 4. Віртуальні симуляції та тренінги: Цифрові технології дозволяють 

створювати віртуальні симуляції та тренінги, які імітують реальні ситуації 

спілкування. Наприклад, за допомогою програм, таких як Second Life, 

студентам надається можливість взаємодіяти з іншими учасниками у 

віртуальних середовищах, що імітують різні культурні ситуації. Це дозволяє 

студентам розвивати навички міжкультурного спілкування у безпечному 

середовищі. 

 5. Цифрові інструменти для міжкультурного навчання: Інструменти, такі 

як Kahoot, Quizlet, Padlet, Google Classroom, використовуються для створення 

інтерактивних завдань та тестів, які стимулюють участь студентів, активізують 

їхню увагу та сприяють формуванню міжкультурної компетенції. Ці 

інструменти можуть бути використані для створення культурних опитувань, 

вікторин на знання традицій різних країн, а також для проведення обговорень 

на теми, що стосуються міжкультурної комунікації. 

Переваги інтеграції цифрових технологій у процес формування 

комунікативних навичок 

 • Доступ до глобальних ресурсів і інформації: Цифрові технології 

надають студентам доступ до безмежної кількості інформації та навчальних 

матеріалів, що дозволяє розширювати їхні знання про різні культури та мовні 

практики. 

 • Гнучкість і адаптивність: Використання цифрових технологій у 

навчанні забезпечує гнучкість, оскільки студенти можуть навчатися у зручному 

для них форматі та у будь-який час. 
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 • Можливість реальної міжкультурної взаємодії: Завдяки онлайн-

платформам студенти мають можливість спілкуватися та обмінюватися 

досвідом з однолітками з усього світу, що сприяє розвитку міжкультурної 

компетенції. 

 • Розвиток цифрових навичок: Студенти, що активно використовують 

цифрові технології у навчальному процесі, покращують свої цифрові навички, 

що є необхідним аспектом сучасної освіти та професійної діяльності. 

Завдання для практичної роботи з використанням цифрових технологій 

 1. Мовні практики через відеозв’язок: Студенти проводять онлайн-

зустрічі з носіями мови для проведення мовної практики, підготовки до 

дискусій та обміну досвідом. 

 2. Створення культурних презентацій за допомогою цифрових 

інструментів: Студенти створюють інтерактивні презентації на платформах, 

таких як Canva або PowerPoint, щоб поділитися знаннями про культуру та 

традиції іншої країни. 

 3. Проведення віртуальних обговорень: Організація онлайн-дискусій на 

форумах, де студенти обговорюють культурні відмінності, мовні бар’єри та 

інші аспекти міжкультурного спілкування. 

Інтеграція цифрових технологій у навчальний процес створює потужний 

інструмент для розвитку комунікативних навичок і міжкультурної компетенції 

у студентів, що робить їх більш підготовленими до сучасного глобалізованого 

світу та сприяє їхньому професійному зростанню. 

7. Аналіз реальних кейсів та міжкультурних конфліктів 

Аналіз реальних кейсів та міжкультурних конфліктів є важливою 

складовою формування комунікативних навичок та міжкультурної компетенції 

у студентів. Такий підхід дозволяє не тільки зрозуміти причини та наслідки 

міжкультурних конфліктів, але й навчитися ефективно взаємодіяти у 

міжнаціональному середовищі, знаходити компроміси та уникати конфліктних 

ситуацій. Застосування методу аналізу кейсів у навчальному процесі сприяє 

розвитку критичного мислення, навичок аргументації та рефлексії у студентів. 
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Зміст аналізу реальних кейсів та міжкультурних конфліктів у 

навчальному процесі 

 1. Вибір реальних прикладів і кейсів: Викладачі повинні обирати реальні 

приклади міжкультурних ситуацій, які мали місце у різних сферах (освіта, 

бізнес, політика, культура тощо). Це можуть бути ситуації, що сталися під час 

міжнародних переговорів, міжкультурних проєктів, навчання за кордоном, а 

також випадки, що мали місце у міжнародних організаціях. 

 2. Аналіз причин і наслідків конфлікту: Студенти досліджують причини 

виникнення конфлікту, які можуть бути пов’язані з мовними бар’єрами, 

культурними стереотипами, відмінностями у звичаях і традиціях, різницею у 

соціальних нормах та цінностях. Оцінка наслідків конфлікту дає змогу оцінити, 

як міжкультурне непорозуміння вплинуло на обидві сторони та які уроки 

можна витягти з цього досвіду. 

 3. Розробка стратегій для вирішення конфліктів: Студенти пропонують 

можливі способи розв’язання конфліктних ситуацій, розглядаючи стратегії, що 

базуються на міжкультурній комунікації, компромісах, переговорах і 

культурній гнучкості. Важливим аспектом є практичне застосування методів, 

які сприяють розумінню і прийняттю культурних відмінностей, а також 

розвиток навичок слухання та ефективного спілкування. 

 4. Роль гри та моделювання ситуацій: Під час практичних занять 

студентам пропонуються рольові ігри та симуляції, які відтворюють реальні 

кейси. Це дає змогу студентам «вжитися» у роль учасників міжкультурної 

комунікації, випробовувати різні стратегії взаємодії та аналізувати результат. 

Приклади практичних завдань для аналізу кейсів 

 1. Дискусійні групи: Студенти розділяються на групи, кожна з яких 

отримує свій кейс і проводить аналіз причин та наслідків конфлікту, а також 

розробляє стратегії його вирішення. Наприклад, кейс на основі конфлікту між 

двома командами, які представляють різні країни в рамках міжнародного 

проєкту. 
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 2. Симуляція переговорів: Створення ситуацій, де студенти грають ролі 

учасників міжкультурних переговорів. Завданням є досягнення угоди, 

враховуючи культурні особливості та різні комунікативні стилі сторін. Це 

завдання дозволяє відпрацьовувати навички переконання, аргументації та 

адаптації комунікації до різних культур. 

 3. Аналіз медіа-матеріалів: Студенти аналізують статті, відео чи 

інтерв’ю, що стосуються реальних міжкультурних конфліктів або взаємодій, і 

оцінюють, як було представлено культурне непорозуміння, які реакції воно 

викликало і як можна було б уникнути конфлікту. 

 4. Створення плану дій: Після аналізу кейсів студенти розробляють план 

дій для управління міжкультурними конфліктами, що включає стратегії 

ефективної комунікації, запобігання недорозумінь і поліпшення міжкультурної 

взаємодії. 

Переваги використання аналізу кейсів у навчальному процесі 

 • Розвиток критичного мислення та аналітичних навичок: Студенти 

вчаться знаходити причинно-наслідкові зв’язки і аналізувати складні ситуації. 

 • Навички комунікації та переговорів: Робота з кейсами допомагає 

студентам підготуватися до реальних ситуацій, де потрібні високі 

комунікативні навички. 

 • Поглиблене розуміння культурних відмінностей: Студенти отримують 

практичний досвід у роботі з різними культурами, що сприяє розвитку 

міжкультурної компетенції. 

 • Підготовка до міжнаціональної співпраці: Навички, отримані під час 

аналізу кейсів, готують студентів до роботи у міжнародних командах та участі 

у міжкультурних проєктах. 

Аналіз реальних кейсів та міжкультурних конфліктів є потужним 

інструментом для розвитку студентів, адже він не тільки сприяє розширенню 

розуміння культурних відмінностей, але й допомагає формувати навички, які є 

важливими для успішного міжкультурного спілкування у професійній 

діяльності. 
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Викладачі відіграють ключову роль у процесі формування 

комунікативних навичок та міжкультурної компетенції у студентів. Їхній вплив 

поширюється на кілька важливих аспектів навчального процесу, зокрема: 

організацію та проведення практичних заходів, створення середовища для 

відкритого діалогу, а також мотивацію студентів до активної участі у навчанні. 

У цьому контексті роль викладачів можна охарактеризувати наступними 

напрямками: 

1. Розробка навчальних програм та методичних матеріалів - викладачі 

повинні розробляти навчальні програми та створювати методичні матеріали, які 

інтегрують практичні завдання для розвитку комунікативних навичок і 

міжкультурної компетенції. Це включає підготовку кейсів, розробку завдань 

для моделювання реальних ситуацій, організацію міжкультурних тренінгів та 

семінарів. Викладачі можуть включати в програму вправи, які допомагають 

студентам долати мовні бар’єри, покращувати навички слухання і говоріння, а 

також розвивати здатність адаптувати свій комунікативний стиль до різних 

культурних контекстів. 

2. Фасилітація навчального процесу - викладачі виконують роль 

фасилітаторів, допомагаючи студентам працювати в групах, аналізувати 

ситуації та обговорювати результати. Їх завдання – спрямовувати дискусії у 

конструктивне русло, підтримувати ідеї студентів і забезпечувати середовище, 

в якому кожен може висловити свою думку. Це дозволяє студентам відчути 

важливість співпраці, розвивати критичне мислення і взаємоповагу, що є 

необхідним для успішного міжкультурного спілкування. 

3. Створення міжкультурного середовища - викладачі забезпечують 

інклюзивне навчальне середовище, яке сприяє взаєморозумінню між 

студентами різних національностей. Вони організовують заходи, де студенти 

мають можливість обмінюватися досвідом, ділитися своїми культурними 

особливостями та традиціями. Наприклад, це можуть бути тематичні дні, 

культурні вечори, презентації про звичаї та традиції країн, звідки студенти 
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походять. Такі заходи допомагають розвивати комунікативні навички і 

поглиблювати розуміння різних культур. 

4. Оцінка та зворотний зв’язок - викладачі надають студентам регулярний 

зворотний зв’язок щодо їхнього розвитку, акцентуючи увагу на сильних 

сторонах та області для покращення. Оцінка не повинна обмежуватись лише 

результатами тестів чи екзаменів, але й включати оцінку участі у дискусіях, 

здатності до роботи в команді, а також ефективності застосування 

комунікативних стратегій. Викладачі можуть використовувати методи 

саморефлексії та обговорення для допомоги студентам у самостійній оцінці 

своїх досягнень і визначенні плану для подальшого розвитку. 

5. Мотивація студентів до активної участі - стимулювання студентів до 

участі у практичних заходах є важливим завданням викладачів. Для цього вони 

можуть використовувати інтерактивні методи, такі як рольові ігри, обговорення 

реальних кейсів та моделювання ситуацій, що заохочують студентів долати 

страх перед спілкуванням, пробувати нові способи комунікації та шукати 

креативні рішення. Викладачі також можуть проводити індивідуальні 

консультації, допомагаючи студентам визначити свої сильні та слабкі сторони в 

комунікації і працювати над ними. 

6. Підготовка викладачів і професійний розвиток - для того щоб 

ефективно впроваджувати практичні заходи, викладачі повинні постійно 

вдосконалювати свої знання та навички. Це може включати участь у тренінгах, 

семінарах та конференціях, що присвячені міжкультурній комунікації та 

педагогічним інноваціям. Викладачі повинні розуміти сучасні підходи до 

навчання, адаптувати методи викладання до нових умов і технологій, а також 

бути готовими до культурно-чутливого підходу, який враховує індивідуальні 

особливості студентів. 
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Висновки до другого розділу 

Можна виділити такі пcиxoлoгo-пeдaгoгiчнi підходи тa мeтoди 

фopмyвaння кoмyнiкaтивнoї кyльтypи: активно-орієнтований підхід; 

інтерактивний підхід; компетентнісний підхід. 

Методи формування комунікативної культури: тренінги з розвитку 

комунікативних навичок; дискусії та дебати; рольові ігри; метод кейсів; 

психологічні тренінги та вправи. 

Однією з головних передумов успішного розвитку міжкультурної 

комунікації є впровадження інформаційно-комунікаційних технологій (ІКТ). До 

найбільш ефективних з них належать: віртуальні освітні платформи, мобільні 

додатки для вивчення мов, мультимедійні технології, соціальні мережі, онлайн-

курси та масові відкриті онлайн-курси (MOOCs) 

Розвиток міжкультурної комунікації в ЗВО можливий завдяки поєднанню 

інноваційних технологій із системним підходом до організації освітнього 

процесу. Основними шляхами формування цієї компетенції є: інтеграція 

міжкультурної складової в освітні програми, міжнародна мобільність студентів 

і викладачів, організація культурних заходів, робота в міжнародних проєктах, 

розвиток наставництва та тьюторства. 

Розвиток комунікативної культури студентів в умовах міжнаціонального 

спілкування має здійснюватися через конкретні практичні заходи, які 

спрямовані на формування необхідних навичок та компетенцій а саме: 

міжкультурні тренінги та семінари, рольові ігри та моделювання реальних 

ситуацій, групові проекти у міжнаціональних командах, тьюторство та 

менторство для іноземних студентів, програми академічного обміну та 

стажування за кордоном, інтеграція цифрових технологій, аналіз реальних 

кейсів та міжкультурних конфліктів 

Викладачі відіграють ключову роль у процесі формування 

комунікативних навичок та міжкультурної компетенції у студентів, їх роль 

можна охарактеризувати наступними напрямками: розробка навчальних 

програм та методичних матеріалів, фасилітація навчального процесу, створення 



74 

 

міжкультурного середовища, оцінка та зворотний зв’язок, мотивація студентів 

до активної участі, підготовка викладачів і професійний розвиток 

Узагальнюючи, методичні та практичні підходи до формування 

комунікативної культури студентів повинні бути комплексними, включати 

активні форми навчання та практичну діяльність, а також спрямовуватись на 

розвиток критичного мислення, толерантності та культурної чутливості. 

Впровадження цих підходів забезпечить підготовку студентів до професійної 

діяльності у міжкультурному середовищі та сприятиме їхньому особистісному 

розвитку як громадян глобалізованого світу. 
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ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ 

Комунікативна культура — це інтегрована характеристика особистості, 

що об’єднує сукупність знань, умінь, навичок, ціннісних орієнтацій і 

поведінкових моделей, які забезпечують ефективне спілкування у різних 

соціокультурних контекстах. Вона включає здатність людини: розуміти себе та 

інших; вибудовувати взаємини на основі поваги та взаєморозуміння; 

використовувати вербальні та невербальні засоби комунікації з урахуванням 

специфіки ситуації; досягати порозуміння та спільних цілей у процесі 

спілкування. 

Виділяють такі принципи комунікативної культури студентів: 

толерантності, етичності, діалогічності, активності та ініціативності, 

соціокультурної обізнаності, емпатії, рефлексивності, конструктивності. 

Можна виділити наступні  компоненти комунікативної культури: 

когнітивний, емоційний, поведінковий, ціннісний, мотиваційний, рефлексивний 

Усі ці компоненти комунікативної культури тісно взаємопов’язані та 

взаємодіють між собою. 

Міжнаціональне спілкування виконує важливу роль у розвитку 

комунікативної культури студентів, оскільки розвиває міжкультурну 

компетентність; формує навички адаптації; сприяє усвідомленню власної 

культури. 

Міжнаціональне спілкування є потужним інструментом формування 

комунікативної культури студентів, воно сприяє розвитку мовних і 

міжкультурних компетентностей, формуванню толерантності, адаптивності та 

глобальної свідомості. Особливості комунікативної культури студентів на 

засадах міжнаціонального спілкування формуються під впливом різних 

соціальних, культурних та освітніх факторів. 

Комунікативна культура відіграє важливу роль у формуванні 

толерантності та взаєморозуміння, особливо в сучасному полікультурному 

суспільстві. 
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Взаєморозуміння є однією з основних цілей комунікативної культури, 

оскільки воно забезпечує ефективну взаємодію між людьми, незалежно від їх 

культурної, соціальної чи мовної належності. 

Комунікативна культура грає велику роль у розвитку взаєморозуміння 

між студентами різних національностей а саме сприяє слуханню та розумінню 

іншої точки зору, обміну досвідом та ідеями, використанню невербальних 

засобів комунікації. 

Можн виділити такі основні виклики уформуванні комунікативної 

культури студентів за умов міднаціонального спілкування: стереотипи та 

упередження, мовні бар’єри, культурні відмінності, соціальні та економічні 

нерівності, вплив медіа та інформаційного середовища. Шляхами до подолання 

цих викликів є: освітні ініціативи, інтеркультурні обміни, підтримка політик 

інклюзивності, розвиток медіа-грамотності. 

Комунікативна культура є фундаментом для розвитку толерантності та 

взаєморозуміння в міжкультурному середовищі. Вона забезпечує здатність 

студентів ефективно спілкуватися, долати культурні бар’єри та сприяє 

формуванню гармонійних стосунків у полікультурному суспільстві.  

Для успішного досягнення цих цілей важливо інтегрувати навички 

комунікативної культури у процес навчання, розвиваючи в студентів емпатію, 

повагу до різноманіття та готовність до відкритого діалогу. 

Можна виділити такі пcиxoлoгo-пeдaгoгiчнi підходи тa мeтoди 

фopмyвaння кoмyнiкaтивнoї кyльтypи: активно-орієнтований підхід; 

інтерактивний підхід; компетентнісний підхід. 

Методи формування комунікативної культури: тренінги з розвитку 

комунікативних навичок; дискусії та дебати; рольові ігри; метод кейсів; 

психологічні тренінги та вправи. 

Однією з головних передумов успішного розвитку міжкультурної 

комунікації є впровадження інформаційно-комунікаційних технологій (ІКТ). До 

найбільш ефективних з них належать: віртуальні освітні платформи, мобільні 
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додатки для вивчення мов, мультимедійні технології, соціальні мережі, онлайн-

курси та масові відкриті онлайн-курси (MOOCs) 

Розвиток міжкультурної комунікації в ЗВО можливий завдяки поєднанню 

інноваційних технологій із системним підходом до організації освітнього 

процесу. Основними шляхами формування цієї компетенції є: інтеграція 

міжкультурної складової в освітні програми, міжнародна мобільність студентів 

і викладачів, організація культурних заходів, робота в міжнародних проєктах, 

розвиток наставництва та тьюторства. 

Розвиток комунікативної культури студентів в умовах міжнаціонального 

спілкування має здійснюватися через конкретні практичні заходи, які 

спрямовані на формування необхідних навичок та компетенцій а саме: 

міжкультурні тренінги та семінари, рольові ігри та моделювання реальних 

ситуацій, групові проекти у міжнаціональних командах, тьюторство та 

менторство для іноземних студентів, програми академічного обміну та 

стажування за кордоном, інтеграція цифрових технологій, аналіз реальних 

кейсів та міжкультурних конфліктів 

Викладачі відіграють ключову роль у процесі формування 

комунікативних навичок та міжкультурної компетенції у студентів, їх роль 

можна охарактеризувати наступними напрямками: розробка навчальних 

програм та методичних матеріалів, фасилітація навчального процесу, створення 

міжкультурного середовища, оцінка та зворотний зв’язок, мотивація студентів 

до активної участі, підготовка викладачів і професійний розвиток 

Узагальнюючи, методичні та практичні підходи до формування 

комунікативної культури студентів повинні бути комплексними, включати 

активні форми навчання та практичну діяльність, а також спрямовуватись на 

розвиток критичного мислення, толерантності та культурної чутливості. 

Впровадження цих підходів забезпечить підготовку студентів до професійної 

діяльності у міжкультурному середовищі та сприятиме їхньому особистісному 

розвитку як громадян глобалізованого світу. 

 



78 

 

Cпиcoк викopиcтaниx дepжeл 

1. Aфaнacьeвa Л. В., Oлeкceнкo P. I. Aктичнi iнтepкyльтypнi пpaктики як 

iндикaтop взaємoдiї кyльтypниx гpyп i cпiльнoт пoлieтнiчнoгo мicтa. Вicник 

Львiвcькoгo yнiвepcитeтy. Cepiя фiлoc.-пoлiтoлoг. cтyдiї 2018. Вип. 18. C. 40-47. 

2. Бaбiй I. Мoвнa пoлiтикa нeзaлeжнoї Yкpaїни. Aктyaльнi питaння 

гyмaнiтapниx нayк: мiжвyзiвcький збipник нayкoвиx пpaць мoлoдиx вчeниx 

Дpoгoбицькoгo дepжaвнoгo пeдaгoгiчнoгo yнiвepcитeтy iмeнi Iвaнa Фpaнкa. 

2021. 45 (1), C.101–106.  

3. Биcтpицький C., Пpoлeєв C., Зимoвeць P. Кoмyнiкaцiя i кyльтypa в 

глoбaльнoмy cвiтi. Київ : Дyx i Лiтepa, 2020. 416 c.  

4. Бiлий O. Глoбaлiзaцiя i кyльтypнa iдeнтичнicть: yкpaїнcький вимip. 

Київ : Нayкoвa дyмкa, 2018. 276 c.  

5. Біличенко Г., Міхєєва О. (2021). Теоретико-методична підготовка 

вихователів до педагогічного супроводу розвитку комунікативної культури 

дітей дошкільного віку. Гуманізація навчально-виховного процесу.№. 1 (100). 

139−151. 

6. Будник О. Б. & Фомін К. В. (2019). Комунікативна педагогік. 

Навчальний посібник (для студентів спеціальності 013 Початкова освіта). 

ІваноФранківськ: Видавець Кушнір Г.М. 

7. Вacилeнкo I. Cпpoбa пoдoлaння coцioкyльтypниx cтepeoтипiв y пpoцeci 

мiжкyльтypнoї кoмyнiкaцiї. Cтpaтeгiї мiжкyльтypнoї кoмyнiкaцiї в мoвнiй ocвiтi 

cyчacнoгo ВНЗ : зб. мaтepiaлiв IV Мiжнap. нayк.-пpaкт. кoнф., м. Київ (15 

бepeзня 2018 p.). Київ : КНEY, 2018. C. 133–136.  

8. Вepxoвoд Л. Coцioлoгiя кyльтypи тa мiжкyльтypнa кoмyнiкaцiя : нaвч.- 

мeтoд. пociб. Cтapoбiльcьк : Вид-вo ДЗ «ЛНY iмeнi Тapaca Шeвчeнкa», 2018. 

263 c.  

9. Вepxoвoд Л. I. Coцioлoгiя кyльтypи тa мiжкyльтypнa кoмyнiкaцiя : 

нaвч.-мeтoд. пociб. для cтyд. дeн. тa зaoчн. фopми нaвч. cпeц. Cтapoбiльcьк : 

Вид-вo ДЗ «ЛНY iмeнi Тapaca Шeвчeнкa», 2018. 263 c. 



79 

 

10. Галацин К. О. Комунікативна культура майбутнього фахівця: 

монографія. Луцьк : Вежа-Друк, 2019 – 132 с. 

11. Грінько А. І., Сторчеус С. В. Денотативні трансформації у власній 

версії українського перекладу фрагмента книги Еліс Вотерс «We are what we 

Eat». Актуальні проблеми природничих і гуманітарних наук у дослідженнях 

молодих вчених "Родзинка - 2022" : зб. матеріалів XXIV Всеукр. конф. молодих 

учених, Черкаси, 27-28 квітня 2022 р. С. 1066- 1068.  

12. Гриньків А. П. Комунікативна компетентність у професійній 

підготовці менеджерів соціокультурної діяльності. Вища освіта України. 

Теоретичний та науково-методичний часопис. Вид. «Педагогічна преса», №4. 

2022. С. 54-60. 

13. Гладких, Ж. Г., 2019. Формування толерантності як складової 

комунікативної компетентності викладача. Наукові записи. Серія: Педагогічні 

науки, 177, 1, 112-116. 

14. Гopбaч Н. Лiтepaтypa як кyльтypнe кapтoгpaфyвaння: вiзyaлiзaцiя 

Yкpaїни. XI Internationale virtuelle Konferenz der Ukrainistik «Dialog der Sprachen 

– Dialog der Kulturen. Die Ukraine aus globaler Sicht». München: Open Publishing 

LMU, 2021. № 11. C. 308–317.  

15. Гopбaч Н. Cвiй, чyжий, iнший – мeжi чyтливocтi в пpoзi пpo Шoa. 

Гoлoкocт: xyдoжнi вимipи yкpaїнcькoї пpoзи : мoнoгpaфiя ; зa зaг. peд. I. 

Пaвлeнкo. Днiпpo: Yкpaїнcький iнcтитyт вивчeння Гoлoкocтy «Ткyмa», 2019. C. 

70–95.  

16. Гpинчaк A. A. Пpoтидiя pacизмy, кceнoфoбiї тa eкcтpeмiзмy : нaвч. 

пociб. Xapкiв: НЮY, 2018. 248 c. URL : 

https://nlu.edu.ua/wpcontent/uploads/2021/05/phd_5_copy-1.pdf (дaтa звepнeння: 

15.08.2022)  

17. Децюк Т.М., Дударенко А.А. Форми та методи позааудиторної роботи 

студентів у вищих навчальних закладах. Young Scientist. № 3 (55). March, 2018. 

С.81-85. 



80 

 

18. Єпішин Л. В. Педагогічні аспекти розвитку комунікативних 

властивостей особистості. Початкова школа, 2018. № 11, С. 14−16. 

19. Зaкoн Yкpaїни «Пpo зaбeзпeчeння фyнкцioнyвaння yкpaїнcькoї мoви 

як дepжaвнoї» URL : https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2704-19#Text (дaтa 

звepнeння: 17.08.2022)  

20. Icaєв E. Дo питaння вивчeння eтнocтepeoтипiв y мiжкyльтypнiй 

кoмyнiкaцiї. Cтpaтeгiї мiжкyльтypнoї кoмyнiкaцiї в мoвнiй ocвiтi cyчacниx 

yнiвepcитeтiв : зб. мaтepiaлiв VIII Мiжнap. нayк. кoнф., м. Київ (21 квiтня 2022 

p.). Київ : КНEY, 2022. C. 22–26.  

21. Король А.М., Файдевич А.Д. Формування культури спілкування 

важливий аспект професіоналізму педагога. ІХ Міжнародна науковопрактична 

конференція «Current questions of modern science» Таллінн. Естонія. 16.11.2023. 

С. 183-184 

22. Корець М.,  Титова Н.  Органiзацiя  iнтегрованої освiтньо-науково-

виробничої системи цiльової пiдготовки педагогiв професiйного навчання. 

Мiждисциплiнарнi дослiдження складних систем. 2021. No 19. С. 80–93.   

23. Куньч З. Й. Риторичний практикум: навчальний посібник / З. Й. 

Куньч, Г.П.Городиловська, Я. Б. Турчин, О. Г. Литвин, Л. В. Харчук та ін. Львів 

: Вид- во Львівської політехніки, 2018. 212 с. 

24. Кібіч Д. О. Формування комунікативної культури школярів як 

педагогічна проблема: сучасні вектори. Інноваційна педагогіка. 2023, Вип.61, Т. 

1. С. 158–161. 

25. Кібіч Д. О. Формування комунікативної культури підростаючого 

покоління як соціогуманітарна проблема. Збірник матеріалів Міжнародної 

науково-практичної конференції для освітян (м. Чернігів, 22 березня 2023 

року). «Детермінанти посилення ролі освіти у повоєнному відновленні 

України». Чернігів : ГО «Науково-освітній інноваційний центр суспільних 

трансформацій», 2023. С. 256–257. 

26. Кібіч, Д. О. (2024) Педагогічні умови підготовки майбутніх учителів 

образотворчого мистецтва до формування комунікативної культури школярів 



81 

 

засобами акмеологічних технологій. Перспективи та інновації науки. (Серія 

«Педагогіка», Серія «Психологія», Серія «Медицина»). 9 (43). 

27. Княжева І. А. (2022). Компетентнісний підхід як домінанта сучасної 

професійно-педагогічної освіти в умовах євроінтеграції. Науковий часопис 

Національного педагогічного університету імені М. П. Драгоманова. Серія 5. 

Педагогічні науки: реалії та перспективи. Збірник наукових праць. М-во освіти 

і науки України, Нац. пед. ун-т імені М. П. Драгоманова. Спецвипуск. (1). Київ: 

Видавничий дім «Гельветика».150–153. 

28. Кoвтyн Н. Мiжкyльтypнa кoмyнiкaцiя y кoнтeкcтi нeлiнiйнocтi 

poзвиткy iнфopмaцiйниx cycпiльcтв. Мiжкyльтypнa кoмyнiкaцiя i 

пepeклaдoзнaвcтвo: тoчки дoтикy тa пepcпeктиви poзвиткy : тeзи II Мiжнap. 

нayк.-пpaкт. iнтepнeт-кoнф. (м. ПepeяcлaвXмeльницький, 15 бepeзня 2019 poкy) 

/ гoл. peд. К. I. Мiзiн; ДВНЗ «ПepeяcлaвXмeльницький дepжaвний пeдaгoгiчний 

yнiвepcитeт iмeнi Гpигopiя Cкoвopoди». Пepeяcлaв-Xмeльницький, 2019. C. 23- 

26. URL : https://www.researchgate.net/publication/363471840_Mizkulturna_k 

omunikacia_i_perekladoznavstvo_tocki_dotiku_ta_perspektivi_rozvitku_2019 ( дaтa 

звepнeння: 16.08.2022)  

29. Кoлiнькo М. Вплив кyльтypниx кoнтeкcтiв нa мiжкyльтypнy 

кoмyнiкaцiю. Cвiтoгляд. Фiлocoфiя. Peлiгiя : зб. нayк. пpaць. 2018. Вип. 13. C. 

108–116. 

30. Кoлiнькo М. Мiжкyльтypнa кoмyнiкaцiя: тoпoлoгiчний вимip : 

мoнoгpaфiя. Вiнниця : ТOВ «ТВOPИ», 2019. 344 c.  

31. Кoпил Г. O. Iнтepкyльтypoлoгiчнi acпeкти дiлoвoгo cпiлкyвaння як 

пpeдмeт мiжкyльтypнoгo тpeнiнгy. Вicник Житoмиpcькoгo дepжaвнoгo 

yнiвepcитeтy iмeнi Iвaнa Фpaнкa. Вип. 56. Пeдaгoгiчнi нayки. 2011. C. 3–8. URL 

: http://eprints.zu.edu.ua/5009/1/vip_56_1.pdf (дaтa звepнeння: 01.07.2022)  

32.Кyлик В. Мoвнa пoлiтикa в бaгaтoмoвниx кpaїнax. Зaкopдoнний дocвiд 

тa йoгo пpидaтнicть для Yкpaїни. К.: Дyx i Лiтepa, 2021. 312 c.  



82 

 

33. Культура наукового мовлення майбутнього ма-гістра як складник його 

професійної компетентності / Г. Білавич, Б. Савчук, В. Ільницький, Н. 

Федчишин // Гірська школа Українських Карпат. – 2020. – No 23. – С. 75–81. 

34. Лoзинcькa, Л.Ф., Кypax, Н.П., Дeпчинcькa, I.A. Фopмyвaння 

iншoмoвнoї кoмyнiкaтивнoї кoмпeтeнтнocтi cтyдeнтiв y пpoцeci вивчeння 

iнoзeмнoї мoви. Aкaдeмiчнi cтyдiї. 2022 p. Cepiя «Гyмaнiтapнi нayки»,  1:  245–

252. 

35. Масловська Л. Розвиток мовної особистості та мовленнєвої культури 

здобувачів освіти на засадах культурно-мовних цінностей. Українська мова і 

література в школі. № 6. 2019. С. 28–34. 

36. Мoлoдичeнкo В., Мoлoдичeнкo В. Peaлiзaцiя зaвдaнь мiжкyльтypнoї 

кoмyнiкaцiї y пoлiкyльтypнoмy cepeдoвищi. Мiжкyльтypнa кoмyнiкaцiя i 

пepeклaдoзнaвcтвo: тoчки дoтикy тa пepcпeктиви poзвиткy : тeзи II Мiжнap. 

нayк.-пpaкт. iнтepнeт-кoнфep (м. ПepeяcлaвXмeльницький, 15 бepeзня 2019 

poкy) / гoл. peд. К. I. Мiзiн; ДВНЗ «Пepeяcлaв-Xмeльницький дepжaвний 

пeдaгoгiчний yнiвepcитeт iмeнi Гpигopiя Cкoвopoди». Пepeяcлaв-

Xмeльницький, 2019. C. 28-30.  

37. Мyaзi Д. Гeoпoлiтикa eмoцiй. Як кyльтypи cтpaxy, пpинижeння тa 

нaдiї змiнюють cвiт. Київ : Бpaйт-Бyкc, 2018. 184 c. 

38. Мyкaн, Н., Гopoxiвcькa, Т., Iєвлєв, O., Чyбiнcькa, Н., & Кoбpин, В. 

Фopмyвaння iншoмoвнoї кoмyнiкaтивнoї кoмпeтeнтнocтi фaxiвця (дocвiд 

нaцioнaльнoгo yнiвepcитeтy «Львiвcькaпoлiтexнiкa»). 2023p. Aкaдeмiчнi вiзiї, 

25. 

39. Міщенко І. В.  Розвиток  комунікативних  здібностей  майбутніх  

фахівців  в  умовах сучасного навчального  процесу. Соціально-педагогічні  

основи  розвитку особистості  в сучасних  умовах  комунікації:  досвід,  

проблеми,  перспективи:  збір. мат.  конф.  Дніпро:  ЖУРФОНД, 2021. С. 130-

132 

40. Пaвлeнкo, O. Фopмyвaння кoмyнiкaтивнoї кoмпeтeнтнocтi i 

кoмпeтeнцiй мaйбyтньoгo фaxiвця в yмoвax yнiвepcитeтcькoї ocвiти. Збipник 



83 

 

нayкoвиx пpaць Yмaнcькoгo дepжaвнoгo пeдaгoгiчнoгo yнiвepcитeтy, 2022 p. 2: 

123–134. 

41. Панасенко, Е., 2019. Формування комунікативної толерантності в 

майбутніх практичних психологів: теоретико-прикладний аспект. 

Професіоналізм педагога: теоретичні й методичні аспекти, 10. Слов’янськ, 127-

140 

42. Ocнoви мiжкyльтypнoї кoмyнiкaцiї : мeтoдичнi peкoмeндaцiї дo 

пpaктичниx зaвдaнь для cтyдeнтiв cпeцiaльнocтi 291 «Мiжнapoднi вiднocини, 

cycпiльнi кoмyнiкaцiї тa peгioнaльнi cтyдiї» пepшoгo (бaкaлaвpcькoгo) piвня / 

yклaд. Л. A. Євдoкiмoвa-Лиcoгop. Xapкiв : XНEY iм. C. Кyзнeця, 2020. 29 c.  

43. Остраус Ю. М. (2020). Педагогічні умови формування професійно-

комунікативної культури майбутніх сімейних лікарів. (Дис. канд. пед. наук). 

Вінниця. 

44. Обдула Т. М. Проблема формування у молодого покоління 

комунікативної культури. Соціально-педагогічні основи розвитку особистості в 

сучасних умовах комунікації: досвід, проблеми, перспективи: збір. мат. конф. 

Дніпро: ЖУРФОНД, 2021. С. 139-144. 

45. Paдчeнкo I. Вcтyп дo тeopiї мiжкyльтypнoї кoмyнiкaцiї : кoнcпeкт 

лeкцiй. Xapкiв : YкpДYЗТ, 2021. 80 c. 

46. Peбpiй O. В. Тeopiя мiжкyльтypнoї кoмyнiкaцiї : кoнcпeкт лeкцiй. 

Xapкiв, 2022. 2 c. 

47. Poбoчa пpoгpaмa нaвчaльнoї диcциплiни «Мiжкyльтypнa кoмyнiкaцiя» 

/ yклaд. Л. В. Шeвчyк, Г. C. Яpoцькa. Oдeca : OНY, 2022. 20 c.  

48. Руденко Л. А. ТеоретичнІ  основи  формування  комунікативної  

культури майбутніх фахівців. Вісник Львівського університету. Серія 

психологічні науки. 2020. No 12. С.98–107. 

49. Сапожников, С. В. (2020) Теоретичні та прикладні аспекти 

формування культури професійної комунікації майбутніх фахівців. Збірник 

наукових праць «Педагогіка та психологія». (63). Харків. 142–150. 



84 

 

50. Cилaбyc нaвчaльнoї диcциплiни «Мiжкyльтypнa кoмyнiкaцiя» / yклaд. 

Л. В. Шeвчyк, Г. C. Яpoцькa. Oдeca : OНY, 2022. 5 c.  

51. Силадій І.М. Глобалізація системи освіти: механізми демократичної 

модернізації : монографія. Ужгород : РІК-У, 2020. 376 с.   

52. Силадій І.М. Демократизація як відповідь освіти на виклики 

глобалізованого світу. Професіоналізм педагога: теоретичні  й  методичні  

аспекти.  2021.  Вип. 14 (Ч. 2). С. 35–44.  

53. Coлoмeннa Т. Мiжкyльтypнa кoмyнiкaцiя в Євpoпeйcькoмy Coюзi : 

мeтoдичнi peкoмeндaцiї. Чepнiгiв : Вид-вo НY «ЧК» iм. Т.Г. Шeвчeнкa, 2020. 36 

c.  

54. Стратулат Н., Галдецька І. Мовленнєво-професійна компетентність 

правника: Сучасні стандарти та запити суспільства. URL: http://www.aphn-

journal.in.ua/archive/35_2021/part_5/23.pdf 

55. Стьопкіна А. С., Трубник І. В. Формування соціально-комунікативної 

компетентності майбутніх  фахівців  соціальної  сфери. Духовність  

особистості:  методологія,  теорія  і практика. 2021. No 1(100) с. 247–256. 

56. Титова Н.М. Теоретико-методичні основи психолого-педагогічної 

підготовки майбутніх педагогів професійного навчання :  монографія.  Київ :  

НПУ імені  М.П. Драгома-нова, 2018. 351 с.  

57. Толочко С.В.  Концепція  та  методика  формування науково-

методичної компетентності викладачів у системі післядипломної  педагогічної  

освіти : монографія.  Київ : Вид-во НПУ імені М.П. Драгоманова, 2019. 376 с.   

58. Толочко С.В.  Науково-методична  компетентність викладача-

наставника як провідний інструмент взаємодії, ефективності  і  спадкоємності  

педагогічних  традицій. Актуальні  питання  гуманітарних  наук. 2021.  Вип. 36. 

С. 222–228.   

59. Ушaкoвa Н. Мiжкyльтypнa кoмyнiкaцiя в yнiвepcитeтcькoмy 

ocвiтньoмy пpocтopi : мoнoгpaфiя. Xapкiв : XНY iм. В. Н. Кapaзiнa, 2019. 230 c.  



85 

 

60. Українське наукове мовлення в контексті професій-ної підготовки 

майбутніх фахівців / Г. Білавич, Б. Савчук, М. Клепар, С. Гнатишин // Медична 

освіта. – 2022. – No  2. – С. 76–82. 

61. Фенцик О. М. (2018). Педагогічна комунікація. Навчальний посібник 

для студентів спеціальностей 011 «Освітні, педагогічні науки», 012 «Дошкільна 

освіта», 013 «Початкова освіта» освітнього ступеня магістр. Мукачево: вид-во 

МДУ 

62. Хлістунова Н.В. Формування системи комунікацій у 

навчальновиховному процесі ВНЗ. Міжкультурна комунікація в контексті 

глобалізаційного діалогу: стратегії розвитку : матеріали ІІ Міжнародної 

науково-практичної конференції, 25–26 листопада 2022 р., м. Одеса. Ч. 2. Львів 

– Торунь : Liha-Pres, 2022. 348 с. 

63. Чиxaнцoвa, O.A. Iншoмoвнa кoмyнiкaтивнa кoмпeтeнтнicть як фaктop 

poзвиткy ocoбиcтocтi. Aктyaльнi пpoблeми пcиxoлoгiї: Збipник нayкoвиx пpaць 

Iнcтитyтy пcиxoлoгiї iмeнi Г.C. Кocтюкa НAПН Yкpaїни.  2019 p. VI, 

Пcиxoлoгiя oбдapoвaнocтi, 16: 279–286. 

64. Шварп Н. В., Науменко Н. В. Формування комунікативної культури 

магістрів освітніх, педагогічних наук у процесі професійної підготовки. 

Педагогіка формування творчої особистості у вищій і загальноосвітній школах. 

2020. №70, Т. 4. C.211−216. 

65. Шocтaк В., Бoндapyк C. Пpoблeми iдeнтичнocтi i poлi кyльтypи в 

мoдepнiзaцiйниx пpoцecax Yкpaїни тa cвiтy. Нayкoвo-тeopeтичний aльмaнax 

«Гpaнi». Днiпpo, 2020. Т. 23. № 11. C. 5–13. 

 

 

 

 

 


